
List: slovenskih delavcev v Ameriki. 

TELEFON: COBTLANPT 2876. Entered as Second Class Matter, September 21, 1903, at the Post Office &t New York, N. Y. , under the Act of Congress of March 3, 1879. TELEFON- CORTLANDT 2876 

NO. 84. - " Š T E V . .84. " N E W YOBK, FRIDAY, APRIL 10, 1925. - PETEK, 10. APRILA 1925. VOLUME X X X m . - L E t S ^ X X I I L 

PORAZ HERRIOTA V SENATU 

Senat je porazil Herriota glede manj važnega vpra-
šanja, a kabinet je sklenil vztrajati. — Herriot 
bo nadaljeval z bojem glede finančnih predlog. 
Resignacija je bila preložena radi važnega spo-
pada. — Poslanska zbornica bo danes razprav-
ljala o predlogih de Monzie-ja. 

Poroča Ar no Dosch-Fleurot. 

PARIZ, Francija, 9. apr. — Herriotova vlada je 
bila včeraj poražena v senatu in sicer s 1 41 glasovi 
proti 1 40. Ker je izjavil Herriot pred glasovanjem, 
da smatra slednje za izraza zaupanja, je takoj po 
glasovanju sklical kabinetni sestanek, ki naj bi od-
ločil, če naj vlada izroči predsedniku republike svo-
jo resignacijo. 

Herriot je informiral kabinet, kakorhitro se je 
zbral v zunanjem ministrstvu, da se zavzema za re-
signacijo, a drugi ministri so ga prosili, naj čaka, 
dokler ne bodo čuli mnenja koalicije, ki podpira 
kabinet. 

Voditelji koalicije, so se izrekli proti resignaciji 
raz ven če bi bila vlada poražena glede kake važnej-
še točke, kar se bo mogoče zgodilo v petek zvečer, 
ko bo razpravljala poslanska zbornica o novem fi-
nančnem programu vlade, ki je sedaj v rokah fi-
nančne komisije. 

Ko se je vršilo včeraj v senatu prvo glasovanje, 
je dobila vlada majhno večino, 142 proti 140, — a 
drugo glasovanje je pokazalo, da je izgubila vlada 
večino. Ker je bila v senatu v dveh dneh dvakrat v 
manjšini, m sicer potem, ko je zahteval Herriot za-
upnico, so pričele krožiti govorice o neposredni re-
signaciji. 

Manjšina se je tikala majhne svote v proračunu, 
šolanja v licejih. Vzgojni minister Francois Albert 
je imel v proračunu 23,166,000 frankov za šole. 
Senatni finančni komite j pa je to svoto skrčil. Al -
bert, katerega je bolel včerajšni poraz, pa je zahte-
val, da ne sme biti nobenega skrčenja. 

Senator Bereng er, poročevalec finančnega komi-
teja, ki ni želel nadaljnega izbruha glede kakega 
manjšega vprašanja, ker so na tehnici vse franco-
ske finance, je vprašal, če bi zadostovalo, da se do-
voli okroglih tri in dvajset milijonov. Vladni za-
stopnik je odklonil, nakar je rekel Berenger. 

— Nobenega denarja ni v zakladnici. Ce boste 
nadaljevali na ta način, bo pomenjalp to inflacijo 
Poživljam vas, da vzdržite na^e finančno ravnotež-
je. Herriot, razkačen vsled tona Berenger j a in v 
zavesti, da ni krivda njegove vlade, če so finance 
slabe, je stopil na tribuno ter izjavil, da je polo'žaj 
zakladnice slab, da pa noče, da bi se krivdo naprti-
lo njemu. 

Nastal je tumult v sicer tako mirni zbornici in 
slišati je bilp ostri glas prejšnjega ministrskega 
predsednika Poincareja, ki je rekel: — Ce vpraša-
te tako^smo pripravljeni odgovoriti. 

Ko se je tumult polegel, je odvrnil Herriot z 
mirnim glasom: — 

—V Ker je napravila zbornica iz te zadeve prin-
cipijelno vprašanje, prosi vlada za zaupnico glede 
tega dovolila. 

Berenger, ki je še vedno upal preprečiti glasova-
nje glede tako malenkostne točke, je izjavil nato, 
da preiskuje finnačni komitej sleherno dovolilo, a 
Herriot je rekel: 

— Dvakrat v zadnjih dveh dneh je spravil fman-
ični komitej na površje vprašanje zakladnice. Vsled 
itega moram ponoviti, da bo vlada odstopila, če ne 
dojri dovolil, za katera prosi. 
I Poslanska zbornica je glasovala včeraj, da bo 
panes razpravljala o vladnih finančnih predlogih, 
I— kojih glavni točki sta prisilno posojilo, ki bo no-
lailo po tri odstotke obresti in sicer deset odstotkov 
Ivsega bogastva dežele, ter povišanje izdaje papir-
patih frankov za štiritisoč milijonov. 

Znanipatriarh 
dr- Tikhon je umrl 

V Moskvi je umrl prej-
šnji vseruski »patriarh, 
dr. Tikhon, ki se je mu-
dil vec let v Združenih 
državah. — Bil je ne-
koč patriarh pravoslav-
ne cerkve v Ameriki. 

MOSKVA. Rusija, 9. aprila. — 
Dr. Tikhon, načelnik ruske pra-
voslavne cerkve, nekoe načelnik 
ruske cerkve v Ameriki in cen-
tralna postava v komunističnih 
napadih na vero. je umrl tukaj 
včeraj zjutraj. Bil je star dva in 
sedemdeset let. Smrt je povzroči-
ta angina pectoris. . 

Patriarh, ki je pogumno vztra-
jal na svojem mestu tekom osmih 
težkih let Izza revolucije, je zbo-
lel v pondeljedc. V nedeljo je še 
vodil običajno nedeljsko božjo 
službo. Ko je zbolel, so ga hitro 
odvedli v neko privatno bolnico. 

•Oblečeno v rmeno in zlato sve-
čeniško obleko in z mitro na gla-
vi, počiva njegmo truplo v Don-
skoi samostanu, kamor so starega 
prelata leta 1922 pregnale civilnc 
oblasti. 

Xa tisoče vernikov, ki žive v 
bližini samostana, je prihitelo v 
starodavno poslopje, pokleknilo 
pred krsto ter poljubljalo rolto 
duhovnika. Nekateri so jokali na-
glas. 
' Čeprav je presedel osemnajst 
mesecev v ječi, ker se je ustav-
ljal vladi in čeprav je pretrpel 
nadaljne tožkoče. jo Tikhon izvr-
ševal svoje dolžnosti kot duševni 
poprlavar ruskega naroda. Iza iz-
gnanstva je živel v borni sobici, 
slabega zdravja, še vedno poln 
upanja, da bo pravoslavna cer-
kev restavrirana k svoji prejšnj: 
sili in svojemu prejšnjemu dosto-
janstvu. 

* 
Nadškof Tikhon je bil dobro 

znan in priljuibljen v številnih 
delih Amerike, kajti bil je načel-
n :k ruske pravoslavne cerkve v 
Ameriki skoro osem let. Svoj glav-
ni stan je imel v San Franciscu. 
pozneje pa v New Yorku. 

Njegovo p os vet-no ime je bilo 
Vazilij Belarin. Rojen je bil v 
Pskovu. ma jhnem • rus'kcm mestu, 
kot sin svečenika. V šolah je hi-
tro napredoval ter pos-tal ravna-
telj neke aikadetmije. V starosti 
dva in tridesetih lot je postal 
£kof škofije Liib.in. Eno leto po-
zneje, namreč 1898, je bil poslan 
v Združene države. 

Po štirih letih v San Francisco 
so mu je posrečilo premestiti svoj 
glavni stan v mesto New York. 

Leta 1907 je bil poklican v 
Rusijo in postal je škof v Jaro-
slavu. Sest let i>ozneje je bil iz-
voljen nadškofom na Latvinskean 
in v Vilni. Leta 1917 je postal 
metropolit v Moskvi in novembra 
istega leta je bil izvoljen patriar-
hom cele Rusije ter slovesno usto-
ličen v kremeljski katedrali. 

HINDENBURG BO KANDIDIRAL 
Sprejel je konservativno nominacijo za mesto 

predsednika nemške republike. — To se je baje 
zgodilo na povelje kajzerja. — Stresemann je 
doživel poraz.—Boj za dr. Marxa bo hud.—Sta-
ri maršal je dolgd pomišljal, slednjič se je pa 
vendarle odločil. 

Zadeve priseljevanja. 

WASHINGTON, D. C., 9. apr. 
Dežele, ki imajo še največje pri-
seljeniške kvote, so Anglija, se-
verna Irska (prosta država) in 
Nemčija, ki lahko pošljejo sem-
kaj še v celem 27.898 izseljencev, 
soglasno s statistikami državnega 
departments. 

Originalna kvota Nemčije, ki 
znaša 51,227. se je skrčila na 
12,772, angleška kvota, skupno s 
severno Irsko na 7590 in 'irske 
proste -države na 7536. 

Egipčanska kvota je skoro iz-
polnjena. ker je padla od 100 na 
na pet, turška kvota na sedem-
najst in kvota proste gdanske dr-
žave na' petnajst. 

BERLIN, Nemčija, 9. aprila. — Maršal von 
Hindenburg, poveljnik nemške armade v svetovni 
vojni, je sprejel nominacijo kot predsedniški kan-
didat reichsblocka. T o je storil vsled nujnih prošenj 
nacijonalistov, a v glavnem vsled navodil, ki jih je 
dobil od prejšiijega kajzerja Viljema. 

Nominacijo so podpirale vse stranke, zastopane 
v reakcijonarno-monarhistični kombinaciji, z izje-
mo Ljudske stranke zunanjega ministra Strese-
manna, kojega zastopniki so se vzdržali glasova-
nja. * 

Nominacija Hindenburga je največji politični 
udarec, kar jih je kedaj dobil Stresemann, ki je na-
meraval, kot organizator reichsbloka združiti sile 
konservativcev za kandidatom, ki bi bil povšeči 
njemu in industrijalcem, kateri zro z grozo na no-
minacijo Hindenburga kot ogrožen je njih las uh, 
neposrednih interesov. 

Nacijonali§ti so se pokazali v tem slučaju bolj 
pretkanim in prebisanim kot pa Stresemann. S tem 
da so pravili mgaično ime Hindenburga v ospre-
dje, so prisili reichsblock, da sprejme maršala kot 
glavnega nasprotnika dr. Marxa. Kot znano, je 
Marx kandidat republikanske koalicije. 

Ker ni njegova stranka solidno za njim in ker so 
vrgli dr. Jar resa, nacijonalističnega kandidata, na 
smetišče, je Stresemann danes jetnik nacijonalistov 
ter predstavlja figuro, katero je treba v večji meri 
pomilovati kot pa smešiti. 

Sprejem Hindenburga in njegova nominacija 
sta povzročila včeraj popoldne veliko presenečenje 
kajti zjutraj se je glasilo, da je konečno in nepre-
klicno odklonil nominacijo. 

Izprememba v razpoloženju Hindenburga se je 
najbrž za vršila tekom noči, pod vplivom argumen-
tov admirala von Tirpitza, ki je bil poslan v Ha-
nover n ačelu komisije, ki je imela nalogo prego-
voriti maršala, naj sprejme nominacijo. 

Včeraj zjutraj pa je dospel iz Door na poseben 
sel s poveljem, naj sprejme, in Hindenburg se je 
udal. 

O b istem času, ko so pričeli nacjonalsti izvaja-
ti na maršala pritisk, je bil poslan v Doorn pose-
ben odposlanec, kojega naloga je bila pregovori-
ti prejšnega kajzerja, naj ukaže Hindenburgu 
sprejem nominacije. Nacijonalisti so seveda ob-
ljubili kajzerju povratek monarhije, če bi postal 
Hindenburg predsednik nemške republike. 

Kljub povečanju moči, katero so dobili reakcijo-
narci vsled nominacije Hindenburga, bo slednji še 
vedno za poldrugi milijon glasov za dr. Marxom. 
Nacijonalisti upajo, da bo dobil Hindenburg gla-
sove ljudi, ki niso volili pri prvih volitvah, vendar 
pa nimajo nobenega sredstva, s katerim bi dokaza-
li resničnost svojih trditev. 

Edina dobra stran nominacije Hindenburga je, 
da se bo vršil boj med dvema jasno določenima ci-
ljema, — med monarhijo in republiko. T o boj bo, 
nudil svetu najboljšo priliko za ugotovljenje, če se 
je nemški narod česa naučil v zadnjem desetletju 
ali če je pripravljen, da ga povede Hindenburg na-
zaj, k polnim loncem kajzerstva in monarhije. -

Amerika ne bo 
tirjala Francije. 

Združene drž. ne bodo 
izvedle pritiska na Fran 
cijo, naj plača svoj voj-
ni dolg. — Gibanje bo 
prelcfženo na nedolo-
čen čas vsled zadreg, ki 
so se pojavile. — Nika-
ke omejitve privatnih 
posojil. 

WASHINGTON, D. C.. 9. apr. 
Ameriško stališče napram Fran-
ciji v njenem kompliciranem fi-
nančnem položaju -bo simpatično, 
— kot se je izvedelo danes tukaj 
in za nedoločen čas je bil prelo-
žen vsak poskus, da -se predlaga, 
naj započne Francija s kakim 
gibanjem, da se fimilira dolg v 
Združenih državah. 

Ta informacija, čoprav neofici-
jelna. je prišla iz dobro informi-
ranih virov ter je bila potrjena 
potom očiviilnih naporov, da *si-
razveljavi in oslabi migljaje, da 
ne bo vlada odobrila posojil za 
Inozemske vlade, katere bi se lah-
ko uporabilo v vojaške namene. 

Po pojasnilih, ki so bile objav-
ljena včeraj v Beli hiši. st« je da-
nes jLrlasilo v državnem depari-

•meretu. da ne izvajajo Združene 
države nadzorstva nad privatni-
mi posojali, katera s<» je flotiralo 
v tej deželi in da se bo neodebra-
vanje. čeprav neofieijelno. izva-
jalo le v skrajnih slučajih. 

Državni department se ni nik-
Vlar na oficijelen način lotil na-
jsorovanja inozemskih posojil, flo-
tiranih v tej deželi, — se je pla-
šilo v držav n rm department«. 
Prvi predlog glede sodelovanja 
med državnim departmentom in 
bankirji je bil vsebovan v menio-
landu za časopisje, katerega je 
dal na razpolago državni depart-
ment tekom Hardingove admini-
stracije. dne 3. marca 1922. 

V onem ugotovilu se je dalo iz-
raza zanimanju vlade za flotira-
nje inozemskih posojil v tej de-
želi in naprosilo se je bankirje, 
naj dajo državnemu departments 
na razpolago informacije, tikajo-
če se takdh nameravanih opera-
cij. 

— Državni department, — sc 
je pojasnilo, — seveda ne more 
zahtevati od ameriških bankirjev, 
da bi se posvetovali ž njim. Sled-
rrjj ne bo izrekel svoje sodbe gle-
de primernosti takih posojil kot 
trgovskih propozicij in tudi ne 
bo prevzel nikake odgovornosti v 
/vezi ,s posojilnimi^transakcijami. 

Resnično ime 
morilca Chapmana. 
Sedaj je znano resnično 

ime Gerald Chapmana, 
ki je bil obsojen na 
smrt. — Našli so njego-
vo svakinjo in teto. — 
Brat je učitelj. 

Kljub prizadevanjem roparja 
m bandita Geralda Chapmana. ki 
je bil v Connectieutu o"bsojen na 
smrt, da prikrije svoje družinske 
stike je prišlo sedaj na dan. da 
j? njegovo pravo ime George 
Ohartres. Bil je sojen na Irskem 
ter je edina "črna ovca" v dru-
žini. 

Leta 1907. potem ko je pod >vo-
jim pravim imenom presedel dve 
kazni v prisilni delavnici, ga je 
obsodil sodnik Rosalskv na de»-i 
let v paboljševalnieo v Elmln. 
Prihodnje leto pa je bil paroh-
ran. Tri tedne pozneje so ga /.<•<-
pet prijeli v zvezi z dvema tatvi-
nama in obsojen je bil na tri L i 
in pol ječe v Sing Singu. 

Ker je javno zanimanje z;i mili-
jonskega roparja in bandit n. ki 
je bil sedaj obsojen na vislice ra-
di umora policista Skelly-ja. v 
zadnjem času neizmerno nara>lo. 
so pričeli časnikarski poroč"v;ib-i 
iskati po k o dni j ski h aktih in 
tih parolne oblasti. Na i;i na'in 
so prišli konečno na sb'd identii'-
nosti ('hapnian-Chartresa. 

Dejanski je bilo to kaj napor-
no delo. ki je zahtevalo do>ti po-
trpljenja in podrobnega dela. 
Chartres. ki si je vedno prizade-
val ščititi ostale, visoko cenjene 
člane svoje družine, je izjavi!, d i 
so bila vsa njegova imena izmiš-
ljena. Osemnajst stari akt pnrol-
ne oblasti pa je razkril resnico, 
kajti predno so ga poslali v Elmi-
ro je označil kot svojo najbližjo 
Porodnico teto, Mrs. Katarino 
Connor, ki je tedaj živela na iz-
točni sto in sedmi cesti. 

Na Long Islandu pa so našli 
Chapmanovo svakinjo, ženo nje-
govega brata, ki izjavlja, da sn 
piše Chapman George Chartres. 
On in jegov brat sta bila rojena 
na Irskem, kot sinova nekega >ed-
larja. Mati obeh je umrla mlada. 
Brat je vztrajal na poštenih potih 
ter je sedaj učitelj nekje na Long 
Island u. 

— Department je prepričan, <i;i 
mu je treba vspričo možnih na-
rodnih interesov nuditi priliko, da 
da izraza, svojemu mnenju glede 
primernosti ali neprimernosti flo-
tiranja teira ali onega iuozem~ke-
S ? a posojila. 

To se tiče dejanskih priseljen-
cev. Resnična kontrola nad kvo-
tami pa se nahaja v dotienih tu-
jih deželah ter se ne sme sklepati 
iz gorenjih številk, da ni bilo šc 
izdanih toliko v iz eye v kot znaša 
cela kvota. 

Gozdni požar. 

Gozdni požari, ki so divjali T 
državah New Hampshire. Massa-
chusetts in Rhode Island, so uni-
čili obširne površine gozdov ter 
napravili velikansko škodo. 

V Angliji zapirajo 
majne. 

LONDON, Anglija. 8. aprila. — 
Izza 1. januarja so zaprli v An-
gliji in v Sikociji 1230 premogov-
nikov. Vsled tega je 20,000 pre-
mogarjev •brce dela ter dobivajo 
malenkostno podiporo iiz sklada za 
brezposelne. 
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IZPREMINJAJOCA SE AMERIKA 

Veliko zrno resnice tiči v pritožba senatorja Wal&ha, da je bil 
vprizorjt_n posku-, kojega ltainen je diskreditiralti Kongres. Moti 
s>e najbrž, ko misli, da je to organizirano gibamj ,̂ inšpiriano od že-
lje, da se izvede načrt zakladniškega tajnika Mellona, a popolno-
jna ima prav. ko misli, da imajo napadi na kongres svoj izvor med 
ljudmi, ki bi imeli od Melanovega načrta največ dobičkov. 

Senat je skrajno nepriljubljen na Iztoku, in sicer med: trgov-
ci in industrijalci v splošnem. Nepriljubljen je radi neumnosti, 
katere počenja od časa do časa. a v večji meri raditega, ker se ga 
]w>djetniški krogi boje. 

&enat je bil m koč točišče in trdnjava koifc»ervativstva. To je 
bilo takrat, ko so vodile senatorje državne zakonodaje in ko so kon-
trolirali državne zakonodaje veliki korperacijski interesi. Odkar 
pa se je pričelo voliti senatorje potom direktnih primarnih in ko-
iieenih volitev, sta ušli dobri dve tretini senata i>7. rok iztočnega poli-
tičnega in finančnega vodstva. Senat je počasi prenehal biti za-
stopnik lastnine in velikih interesov ob Atlamtiški obali ter poistal 
zastopnik vladujočih interesov na jugu, v Mississippi dolini ter dr-
žavah ob Pacifiku. 

Kontrola senata počiva sedaj v državah, v katerih so bogatm-
ski in korporacij.sk i mterc i naj slabši. Velike države, plačnjoče do-
hodninski davek, kjer imajo velike korporacije svoje domove in 
svoje administracije, nimajo v senatu -koro- nobene besede več. Ce-
lo v toh državah ne morejo politični stroji še nadalje zajamčiti no-
minacije in izvolitve senatorjev, katere bi se lahko prištevalo med 
zastopnike velikih biznes interesov. 

Ti interesi so povsem naravno zelo vznemirjeni. Nič več ni v 
dvomu polnomoč kongresa. da jih obdači. preiskuje, regulira in 
vznemirja na ta ali oni način. 

I/volitev tako zanesljivega organizacijskega republikanca kot 
.]•• bil Hanlinjr, ni pomenjala nikakega zavarovanja. Izvolitev Cool-
idjr a potom velikanske večine glasov, ni niti malo vznemirila nad-
vlade nad senatom, katero izvaja koalicija južnih demokratov in za-
padnih republikancev. Prav nič -se ni treba čuditi vsledtega. da mi-
slijo industrijaln« in trgovski krogi .slabo o kongresu In da so ved-
no pripravljeni verovati najslabše o nj.im. Ravnotežje sile v kon-
gresu je večen opomin, da »ne inšpirirajo zakonodajn sile v narod-
ni vladi izključno le trgovski interesi starejših iztočnih držav, tem-
več da jo je treba deliti s poljedelskimi in pionirskimi trgovskimi 
interesi v mlajših državah. 

Toh novih sil ni mogoče odpraviti z govoricanni. Iztok se bo mo-
ral hote ali nehote prilagoditi izpremembam v ameriškem javnem 
življenju. Ekonomska in politična sila por-tajata dekonccntrirani. 
A elike industrije kot petrolejska in premogarska. v družbi želez-
nic, se otresajo iztočne kontrole in mogočna indujtfrijalna podjetja 
so vrtala rw zapadu in se dvigajo na jt\gu. Vedno bolj in bolj po-
stajajo neodvisna od New Yorka. Pennsy Ivani je in Massaehusett&a. 

To pa ne pomeni j« nikake tragedije za izitok. Ravno nasprot-
no; deccntralizaeija t konomske sile je zapeljiva, je i{X>t robna -za ta-
ko obširno deželo kot so Združene države. Narod na Lztotku bo imel 
le dobičke od bolj primerno uravnanega narodnega življenja. Mo-
nopol kontrole in ugbnla škoduje konečno lastnikom. 

Novo silo Za pada in .Juga se lahko izvaja prav tako neokretno 
kot je izvajal Iztok svojo silo v dobi pred Rooseveitam. Izvajalo pa 
se jo bo najbrž nerodno, če se ibodo iztočni interesi izpostavili na-
padu. Petrolojriki škandali nam razodevajo to. Neumno je misliti,' 
da hoče narod pozabiti celo stvar s tem. da je izvolil Coolidga. Na-
rod pričakuje, da bo uveljavljena pravica. 

C'e se bo potom uporabe tehničnosti in nemarnega zasledovanja 
izkazalo. da lahko veieindustrijaku podkupijo kabinetnega urad-
nika; da lahko ropajo javno lastnino ter obdrže plen; da lahko vti-
kajo svoje nosove v vladno zadeve ter ostanejo čaščenj voditelji 
industrije, potom bo prišla ura obračuna. 

D o p i s i 
Adamsburg, Pa. 

Prosim, da mi oprostite, ker 
vam toliko časa nisem poravnal 
naročnine za list Glas Naroda. Se-
daj vam pošljem celoletno naroč-
nino $6.00. Pri tem si odračunaj-
te zaostali dolg. ker vam že dol-
go -časa dolgujem zaradi slabih 
časov. 

Težko mi je -biti (brez tega lista, 
ker je resnično dober. Dopade se 
mi tudi Peter Zgagova kolona. 
Kadar jo pročitam, se mi obrarf 
nekoliko na nndi lapramni, (dro-, 

V tej okolici je premogorov 
Hilman Coal Comfpaaiy in nekaj 
malih rovov. Obratujejo le s po-
lovično paro. Ljudstva je -dosti 
in vsake narodnosti, le Slovencev 
je najmanj. 

O ženitbah ni >bilo slišati nič 
pred pustim, ker so menda presla-
bi časi. Zatorej bo nas dosti sta-
rih in mladih fantov kakor tudi 
de&let. 

Vsem rojakom kakor tiidi čita-
teljem tega lisrta voečian in želim 
•seele Velikonočne praznike! , 

Milwaukee, Wis. 
Končno nam je narava zopet 

podelila ljubo spomlad, po kateri 
smo nestrpno hrepeneli dolge 
zimske večere. S svojim prihodom 
je prebudila hribe in doline iz 
dolgega zimskega spanja v novo 
življenje ter pretvorfila v lepšo 
obliko, katere se veseli vsako ži-
vo bitje. 

Poživila je tudi nas delavce in 
delavke, ki se v (potu svojega 
obraza mučimo za naš vsakdanji 
kruh po nevarnih zaduhlih pro-
storih od dne do <Lne. 

Veseli nas, ko opazujemo ta ču-
dodelen zakon narave, in srečni se 
čutimo, ko zaslišimo glas: Spo-
mlad je tukaj. 

Vsled tega je S. S. M. P. D. Vi-
jolica sklenilo prirediti na belo 
nedeljo, to je 19. aprila v Harmo-
nie dvorani veliko spomladansko 
veselico z lepim programom. Na 
nrogramu bo ples. petje in igra. 
Veselica se začne s prosto zaba-
vo in plesom ob 2. uri popoldne, 
večerni (program pa točno ob 8. 
uri zvečer. Nastopijo naši vrli 
pevei in pevke Slov. Pcv. Kluba 
Danica ter Jug. Del. Pev. Zbor 
Bodočnost. 

Po končanem petju se začne 
isalo&gra ;v enem dej arij u ''"Za-

klad". 
Vlogo so razdeljene ined same 

društvene člane. 
Upati je torej, da jih bodo do-

bro m vestno izvršili, ako ravno 
bodo omenjenega dne prvič na 
gledališkem odru. Med njimi vla-
da požrtvovalnost in veselje do 
dramatike, kakor tuidi do petja.) 

Vsled tega se mi zdi potrebno, da 
bi ustanovili dramatični ali pa 
pevski klub ter ga priklonili k 
našemu društvo 4'Vijolica". 

Pri tem pa naletimo na velrke 
ovire in težkoče. ker v celi naši 
naselbini nimamo primernega 
prostora za števihie vaje. ki so po-
trebne v tak namen. Vsled tega 
mislim, da bi bilo zelo koristno 
za celo našo naselbino, ako 'bi sc 
združili, složno delovali med se-
boj ter si preskrbeli primeren 
prostor, ki bi oilgovarjal naši po-
trebi. .Jaz sem trdno prepričan, 
da nam je 'kaj takega lahko sto-
riti, da bi imeli velik uspeh ter bi 
bilo v korist nam, naselbini in 
okolici. 

Ni moj namen, da bi cenjene či-
tatelje G. N. dolgočasil s svojim 
dopisom in tožil o razmerah, v 
katerih se nahajamo. jZaito se vr-
nem k veselici rekoč: Še vselej 
ob sličnih prireditvah so dala na-
ša sosednja društva iz Milwaukee. 
North Milwaukee in "West Allisa. 
svojo gmotno pomoč. Upam. da 
nam bodo tudi to pot izkazala 
svoje simpatije. 

Mislim, da se bo omenjenega 
dne Harmonic dvorana JK> dol-
gem času zopet napolnila do zad-
njega kotička. 

Zatorej vam radostno kličem in 
vas vabim; pridite vsi, ki ljubite 
ples. petje. igro. okusno kapljico 
in veselo zabavo. da se z nami 
vred zabavate par veselih uric in 
da skupno proslavimo veselo spo-
mlad. 

Predsednik. 

Zanimiva karijera. 

Jugoslavia irredenta. 
Poslanec Besednjak o razmerah 
n- sodnijah v Julijski Krajini. 

V seji rimskega (parlamenta je 
govoril slovenski poslanec dr. Be-
se in j alk o razmerah na sodnijah 
v Julijski krajini. 

Izjavil je uvodoma, da se ne bo 
bavil z vprašajem, cerkvenih po 
sestev v Julijski krajini, ker se 
-'e konstituirala posebna komisi-
je in ker je vlada že izjavila, da 
-c bo uporabilo, kar je dobrega 
v starih zakonih no vili pokrajin. 
Tudi se ne bo bavil z verskim ču-

tvom v Istri, kjer mnogi držav 
Ijani ne morejo izpolnjevati svo-
jih verskih dolžnosti <radi pomanj-
kanja duhovnikov, ki bi poznali 
njih jezik. Govornik graja pre-
poved ministra Oviglio, da se ne 
^me rabiti slovenščina pri sodnij-
skih razpravah in pri sodnijiikem 
poslovanju sploh. 

Na ta način je nastal globok 
preobrat v socijalnem življenju 
in zmešnjava pri sodnijskem po-
slovanju samem; in to je toliko 
hujše, ker so sodišča v novih po-
krajinah slabo upravljana. Tako 
»e zgodi, da postane sodnik radi 
ne znanja krajevnega jezika in 
ker mora rabiti tolmača, čisto po-
stranska oseba, pri čemer zelo tr-
pi njegov ugled. Na ta način sr 
ni niti pospešilo prodiranje ita-
lijanskega elementa v nove po 
krajine, niti državna avtoriteta 
se ni okrepila; kajti pri tem trpi 
upravljanje sodišč radi neizbež-
nih zakasnitev v' odpravljanju 
?,odnijs.kih zSdev. pri tem trpi tu-
di prebivalstvo, ki ni samo moral-
no prizadeto. ampak trpi CPIO 
pogosto tudi gospodarsko škodo. 

Poslanec Besednjak graja na-
dalje politiko prejšnjega pravo-
sodnega ministra, ki je odstranil 
iz novih pokrajin vse slovenske 
>odnrke ter jih nadomestil z dra-
gimi. ki ne obvladajo slovenskih 
jezikov. Radi tega ne morejo dr-
žati ugleda in avtoritete države 
na primerni višini. Govorna k je 
zaključil z izjavo, da je govoril v 
obrambo pravih državnih intere-
sov. pravne in moralne zavesti 
ljudstva, ki ga predstavlja. Želi. 
da bi se zakonita stremljenja te-
gs prebivalstva uresničila v dr-
žavi, ki je bila zibelka prava. 

•Poslancu Besednjaku je odgo-
voril pravosodni minister, da je 
italijanska država — v nasprotju 
z bivšo Avstrijo — čisto narodna 
Id ržava. Radi tega ni mogoče ra* 
Šbiti slovenski jezik m sodnijah v 
Julijski kragind. Nasprotno, treba 
bo odpravita veliko večji nedo-
statek; tako na pr. as morejo Tta-

Ume d. aprila 1865 je bil rojen 
slavni elefetričar Ste in met z. 

V Ameriko je dotspel leta 1SS9. 
C'e bi bile tedaj uveljavljene 

take priseljeniške postave kot so 
sedaj, bi Steinmetzova noga nik-
dar ne stopila na ameriška tla. 

Bil je namreč slabotnega tele-
sa — nagibal se je bolj v grofe 
kot v živlgenje. 

Kmalu zatem se je pa tako vi-
3t'ko povzpel kot malokdo ali 
nihče. 

Ko je dospel v Ameriko, ni bi-
lo tukaj niti ene tovarne, ki bi 
proizvajala elektrike ter oskrbo-
vala z električno lučjo ameriške 
domove. 

Ko je ležal na mrtvaškem odru. 

Zivljenska zgodba prebrisanega pustolovca. Mad-
žar Desiderij Vales si je pridobil naslov: "kralja 
pustolovcev**. Najrajši je sleparil ženske, katerim 
je obljubljal zakon. Večkrat je bil zaprt in dobro 
znan policiji, pa se mu je kljuhi temu pakrat iz-
bor no posrečilo preslepariti javnost. 
Število pustolovcev vseh vrst 

se je po vojni silno razmnožilo in 
kronike svetovnih listov poroča-
jo dnevno o senzaeij-onalnih are-
tacijah drznih mednarodnih a-
vanturistov. sleparjev. goljufov 
iii druge sliene. človeške družbi 
nevarne sodrge. Tak pojav je tu-
di Madžar (Desiderij Vales, tip že 
nijalnega zločinca. imenovan 
kralj pustolovcev. Predvsem je 
mož uganjal slciparije z ženitba-

je pa obratovalo po Združenih.mi> nastopal je kot aristokrat in 
državah šest titsoč takih tovarn, 
in električna luč je gorela v enaj-
stih milijonih ameriških domov. 

To je UF̂ peh posameznika. 
Dobro. En<« loto po njegovi smr-

ti, jc že precej obledel spomin na 
slavnega nemškega znanstvenika. 
Pozabljen ni sicer, ker so njegovi 
uspehi preogrom.ili. toda spomin 
nay j z vsakim dnem ugaša. 

Preftcsžen del ameriškega naro-
da ne zna ceniti svojih velikih 
mož. 

Ker pa niti posameznik niti na-
rod ne more biti brez malika. si 
malike ustvarja po svoji volji in 
vesti. 

diplomat ter je večkrat prevaril 
r;«zne ugledne osebnosti. Radi njf 
<rovih avantur so ga zasledovale 
Krimjnalne oblasti skoraj vsega 
sveta. 

nje dolgov v hotelu, toda od tega 
flne ga sploh ni bilo več na vpre-
gi ed. Izginil je . . . 

Malo zatem se je pojavil v Me-
hiki. kjer se je poročil osemkrat 
povrsti. Tudi v Mehiki so mu 
kmalu postala tla prevroča in vr-
nil -e jo zopet v Evropo. V sred-
njeevropskih mestih je takrat 
kar mrgolelo tujih častnikov in 
tako si je znal "mehikan-ki kolo-
ne!" Varay kmalu pridobiti po-
polno zaupanje. 

Zdel pa se j? sumljiv nekemu 
policijskemu agentu, ki ga je na-
videzno spoznal. Zahteval je. da 
se Vara v legitimira, nakar je ta 
ogorčeno protestiral, vseeno pa je 

Visoki, elegantni mož. simpati- uradniku sledil na kriminalni li-
čne zunanjosti je imel nenavaden ; r a d y neopaienem trenotku pa 
dar govorništva in je znal zmeša-Sf. j e 0 ( l t a m i z m u z a | t e r s e v s e d e l 

ti tudi resne ter razsodne ljudi.v a v f o k i s t a l p r M pcysim,jeni. 
Pojavil s(> je preti desetimi leti v M i n m ^ ^ n a t f ) ^ p ^ j ^ p r 0 t i 

Budimpešti ter si pod imenom ha^koslovaški meji Obmejna stra-
rc.i Varav najel sobo v najelega«ž., j e s l c e r s U u š a l a ustaviti, lo-
tnejšem hotelu. Živel je kakor }K>V p a l > o g n ai a v t o v največji 
ptiček na zeleni vejici, zahajal le d i r insreC ,no da,iravno je 

visoko ilni/":bo ter se tu seznanil 
z neko bogato vdovo, s katero se 
j-- tudi kasneje zaročil. Potem ko 
si , 
Izginil kakor kafra. Naknadno so 

>trai.a * d.jala nanj. Xo in kmalu 
se je pustolovec pojavil v Ilambur 

j gtt, kjrr je izvršil nebroj sleparij, 
je izvabil lepe vsote denarja, je P r i j e l i s o a z o p c t j e p o b e f r n i l . 

Vse varnostne oblasti v Evropi so 
Ti mstvarjejii maliki so zrcalo",«motovili, da je i>od različnimi i- J s e d a j p p e j e l e t o č e n o p i s rfjkovca. 

duševnega stanja posameznika in »^ni oškodoval celo vrsto trgov- k i j e l z g l I i i ] k a k o r d a b i p o . 
naroda. I c e v - Njegov drzni beg pa ni ifspel ž^^ ^mlja. Ni izključeno, da s^ 

Poadižju priti do pravice, ker ne 
znajo nemško. 

Zbornica je sprejela resolucijo 
Fera. ki odobrava izjave pravo-
sodnega ministra. Odobreni so bili 
tudi vsi členi proračuna. 

Proslava šeste obletnice ustanovi-
tve fašijev v Trstn 

ni potekla tako sijajno, kakor so 
voditelji pričakovali. Za udelež-
bo z dežele je bila vožnja po že-
leznicah znižana za 60 odstotkov, 
ali željeneg-a dotoka -k proslavi 
ni bilo. Iz «tare Italije došli go-
vornik MazKolini ni zaial pri pro-
slavi povedati nč posebnega, zato 
jo privlekel na dan zsopet enkrat 

^'neodrešeno'* Dalmacijo. Izva-
jal je, da italijansko združenje še 
ni dovršeno in ne bo, dokler ne bo 
Dalmacija združena z Italijo. Ta^ 
ko je izzvenel njegov govor. Se-
veda so fašisti kričali, kaikor da 
bi bili pripravljeni, takoj pričeti 
osvobojevalno vojno za Dalmaci-
jo. Kaj vendar hočejo -z Dalma-
cijo? Dežela je jugoslovanska 
koz in skoz in v njej je le pešči-

ca Italijanov pa še med temi naj-
več potujčencev! 

N'i hujše stvari kot čo te pri-
Mestni proračun za 1925 v Trstn fJatt?lJ P r o s i najptfeodo. 
je bil sprejet v zadnji seji ob-
činskega sveta. Znaša 166.779.540 
l :r v doho<lk'th in enako v izdat-
kih. Zanimivo je bilo poročilo o 
dobrodelnosti v tržaškem mestu. 
V nobenem drugem italijanskem 
mestu se ne žrtvuje v ta namen 
toliko, kolikor v Trstu. Izdartkov 
za tibožnico in za bolnico za kro-
nične bolezni je 4.900.000 lir na 
leto. Izrekla se je želja, da bi se 
dobrodelnost organizirala tako, da 
bi se iz prostovoljnih meščanskih 
prispevkov naipravili fondi, ki bi 
lahko dosegli velike »vote. V Mi-
lanu ima m€*itiN> dobrodelno dru-
štvo fondov za 50 milijonov lir. 

Municija ob meji 
Zopet so našli nekje blizu Idri-

je ob meji nekoliko municije. O 
vsaki taki najdbi pišejo italijan-
ski listi s takim povdarkom, ka-
kor da bi se pripravljala kaka 
'vstaja in kakor da bi moglo ma-
lo streliva pognati meje v zrak. 
Na bojiščih, in blizu bojišč je go-
tovo še danes mnogo razne muni-
cije in marsikdo, ki ve za tako 
ree, bi jo rad naznanil in oddal, 
pa se boji oblasti, katera vidi v 
naših ljudeit samo svoje vHike so-
vražnike ! Italijanska oblast bi 
bila že lahko doslej pobrala ob' 
meji vso municijo in očistile ze-
fenljo nevarnega razstrelilnega 

Zaenkrat so v Ameriki skoro 
najbolj oboževani maliki Demp-
& e v eve. Babe Ruthove in Oali Ca-
pi i nove sorte . . . 

* * 

Skoro vse .južne države so spre-
jele postavo, ki prepoveduje uči-
teljem in profesorjem, učiti nauk 
o evoluciji oziroma o razvoju. 

Sveto pismo namreč pravi, da 
je Bog zgnetcl Adama iz gline 
ter nato ustvaril Evo in iz Ada-
movega rebra. 

To stoji kot pribito. 
Darwin in drugi znanstveniki. 

k> si predrznejo kaj drugega tr-
diti, so veliki grešniki pred Bo-
goTn. 

Za države, v katerih je prepo-
vedan nauk o raizvoju, je skrajni 
čas, da se prieno razvijati. 

« 

V listih čitamo neprestno o sve-
tovnem minu, o bratstvu med na-
rodi, o prijateljskem medseboj-
nem življenju in drugih podob-
nih Mtvareh. 

Vse t|> je lepo, toda vsega tega 
frie bomo deležni, dokler bo na sve-
tu več psov kot pa kosti. 

cev 
- k a j nekaj dni kafeneje je bil že i p Q t->- k j p p o 

prijet na Dunaju in prepeljan v 
Hudimpešto. kjer je odsedel več-
ni ose čuo kaizen. 

Komaj je prišel iz zapora, se je 
kot iSzterenv seznanil z iielco bo-
gato damo. s kojo je imel dalje 
časa ljubavno razmerje: nekega 
lepega dne je vlomil v stanova-
nje svoje ljubee. odprl omare tor 
pobral vse dragocenosti. In zopet 
je izginil. Nekaj mesecev zatem 
so ga ponovno prijeli. 

Za časa prevrata je Vales po-
gnii v Ameriko. V Washingto-

nu se je nastanil v najuglednej-
šem hotelu ter je takoj drugi dan 
pod imenom avstrijskega diplo-
mata zaprosil -za avdijeneo pr: 
j.re lsedniku Wilsonu. l»il je res 
j prejet ter je predsedniku .predlo 
žii namišljeno mirovno ponudbo 
crntralnih držav. Naravno da je 
a vd i jene a povzročila nenavadno 
pozornost in je bistveno pripomo-
gla pustolovcu do ugleda in kre-
dita. Pri hotelskem vratarju wi je 
izposodil iprecrijšnje zneske ter s^ 
obrnem pritožil pri "VVilsonovem 
tajniku, da njegova denarna po-

Šc vedno ne ve, da je konec sve-
tovne vojne. 

Svojci ruskega vojnega ujetni-
ka .Mateja Albija iz Tri dent a so 
pred kratkim ilobili od imenova-
nega pi>-in'\ v katerem jim mož 
javlja, da je živ in zdrav in da se 
še vedno nahaja v ruskem voj-
m m ujetciittvu. Mož vprašuje 
svojce, če ho že vojna kmalu 
končana in kakšna usoda ga ča-
ka. Revež je nekje globoko v Si-
biriji. kamor gotovo še niso do-
speli gla- vi o izpremembah v 
zednjih sedmih letih. 

ALI VESTE, — 
da se je začel lfijstarejši sin zad-
njega avstrijskega cesarja učiti 
hrvaščine? Ali veste, da sr> Ilel-
mais kakovostne, ke-r \*sebujejo 
ICO od^i. čfisti turški tobak, poleg 
tega so pa vse zavoščene v lepen-

'liljatev še ni dospela z Dunaja, j k a s t i h škatljah, kar jih ščiti pred 
Dobil je lepo posojilo za poplača- i londj^nj^1-

Ako mu ne posodiš deset a ka. 
boš izgubil prijatelja. 

Ako mu pa desetak poaoiliš, boš 
izgtlbil desetak. 

* 
Ne bom baš rekel, da je ta 

zgodba resnična, toda verjetna je 
vendarle. 

Pred sodnikom je stal tovar-
nar in razvil se je med njima na-
slednji pogovor: 

Sodnik: — \ vaši tovarni umre 
v.-alko leto dvesto delavcev vsled 
j etike. , 

Tovarnar: -»— Da. Obratovanje 
ismo namreč povečali. 

Sodnik: — Ali ve^te. da nezno-
fsen prah žre njihova pljuča? 

Tovarna: — Da. Kjer je veli-
ko obratovanje, je tudi dosti 
prahu. 

Sodnik; — Ali bi se ne dalo to 
preprečiti? 

Tovarnar: — Ne. Preveč bi sta-
lo, če bi uveljavili vse zdravstve-
ne odredbe. 

Sodnik: — Ali trgovina dobro 
uspeva 1 

Tovarnar: — Izvrstno. Vsako 
leto plačamo delničarjem dvajset 
procentov dividend, polegtega pa 
damo tudi pol procenta za re-
veže. 

Sodnik: — O, saj sem vedel, da 
ste dtJber in človekoljuben človek 

materija!a. Tako pa je polno ne- Prosim vas. prodajte mi pet va-
4ree in fftftno ovadb. Zadnji Čas.Jih akcij. 

U 99 

SKUPNI IZLET V JUGOSLAVIJO 
z največjim parnikom francoske proge 

PARIS 
36,558 ton 45,000 konjskih sil 

V SOBOTO, DNE 16. MAJA 1925. 
Potnike bo spremljal naš uradnik prav do Ljubljane in bo 

posebno pazil na potrebe potnikov, da bodo udobno in brezskrbno 
potovali. Vsi potniki bodo nastanjeni v lepih, čednih kabinah po 
2.. 4. in 6. skupaj ter so nam dodeljeni najlepši prostori. 

Vozni list III. razreda stane do Ljubljane z vojnim davkom 
in železnico vred $116.23 in kdor kupi vozni list za tja in nazaj 
prihrani $47.73., 

Glasom nove postave zamorejo tudi nedržavljani potovati na 
obisk in ostati zunaj eno leto, ako si preskrbe od tukajšne vla-
de dovoljenje, ki stane samo $3.00; da se dobi tako dovoljenje, 
je potrebno vedeti ime parnika in dan prihoda v to deželo. Kdor 
tega ne ve, mu mi pomagamo zaznati, ako nam tozadevno piše. 

Prošnjo za dovoljenje lahko napravimo tudi mi, pred od-
potovanjem, ter je dovoljenje poslano iz Washingtona za pro-
silcem v stari kraj na naslov, kakršnega kdo označi v prošnji. 

Jugoslovanski potni list stane sedaj samo 250 dinarjev, to 
je okoli $3.00 ter je veljaven za eno leto za potovanje ven in 
nazaj; tudi brez dovoljenja se lahko potuje ven na obisk, toda 
vsak se mora povrniti nazaj tekom Šestih mesecev, kdor ima do-
voljenje, pa tekom enega leta ter se mu ni potreba zglasiti pri 
ameriškem konzulatu pred povratkom. 

Kdor želi potovati meseca maja v Jugoslavijo ali zassedeno 
ozemlje, naj se nam čimpreje priglasi. Zabave in družbe bo 
na tem potovali ju dovolj. 

F R A N K S A K S € R S f A T E B A N K 
8 2 C o r t l a n d t S t r e e t Y o ^ N . Y . ' 

iiitt. 



GLAS NAHODA, 10. APR. 1925. 

JUGOSLAVIJA. 
(Za **G. N , " napisal Dr. Ivan Švegelj, prejšnji narodni poslanec. 

Oficijelni naslov Jugoslavije je 
kraljestvo Srbov, Hrvatov in Slo-
vence. To 80 imena treh ple-
men, istega jezika, plemena in iz-
vora, ki so bila oproščena in zdru-
žena v eno deželo vsled svetovne 
vojne, kajti ^preje so bila razcep-
ljena in ločena pod različnimi 
imeni in vladami. 

Glavno mesto je Beilgrad. Po 
nemškem in pozneje italijanskem 
ujedinjenju tekcnn preteklega sto-
letja, se je ista stvar ponovila v 
slovansk.-jn sveti;, v katerem 
proces seveda še ni zaklj ičen ter 
turh ;it more biti brez žrt-iv. 

Šlovtnci kot taki so bili pr\> 
evropski Slovani, ki so prišli iz 
svojih ruskih domov v davnih 
časih ter bili vsled tega najbolj 
izpostavljeni tuji agresiji. Danes 
štejemo le poldrugi milijon duš 
in naša edina rešitev tiči v zvezi 
7. drugimi in večjimi slovanskimi 
rodovi. Nekoč pa so bili Slovenci 
razpršeni po celi Evropi ter v 
tesnem sorodstvu s Kelti. Nemei 
nas še danes imenuje <4Vende'\ 
kajti njih glavno mesto je bilo 
nekoč V i net a na otoku Rugen v 
Severnem morju in ime so dali 
tudi Dunaju. Benetkam, Vandeji 
v Franciji itd. Stari Vandali, pa 
katerih je bila imenovana špan-
ska provinca Andaluzija (Vanda-
luzija), so bili njih neposredni 
sorodniki, čeprav niso bili tako 
uničevalni kot jih je pozneje na-
slikala rimiska zgodovina. Van-
dali niso porušili Rima, pač pa 
Rimljani sami. ki so podrli svoja 
stara poslopja, ker so potrebovali 
materijal za nova. 

Jugoslavija je daneS približno 
tako velika kot Italija, a je brez-
primemo bogatejša v naravnih 
virih. Kljub temu pa je še vedno 
r» dko obljudena, kajti njeno se-
danje prebivalstvo znaša le neka-
ko trinajst milijonov duš, kojih 
osem in osemdeset odstotkov ob-
staja iz kmetov in farmerjev. V 
^produkciji koruze jo prva med 
evropskimi narodi ter pride takoj 
za Združenimi državami. Glede 
pšenice je peta v Evro-pi in osma 
na svetu. Isto velja glede rži, ov-

/ sa. krompirja, lanu itd. Nasled-
nje številke kažejo sedanji polo-i 
žaj dežele po vojnih opustošenjih 
in tuji okupaciji; 
Konj je 1,062.900 
Goveje živine 3,R60,985 
Prašičev 2.496,723 
Ovac 7,639.257 
Koz 1.730,204 
Petrutnme 14.195,968 

Kot važen faktor ekonomske si-
le Jugoslavije je treba nadalje 
upoštevati njeno bagastvo na le-
su, mehkem in trdem, ki znaša ti-
sot'e milijonov dolarjev. Lesno 
ozemlje dežele obsepa osemnajst 
milijonov akrov in od tega lesa so 
rdvisne številne drupe evropske 
dežele. predvsem Italija in tudi 
Južna Amerika. 

V Jugoslaviji so dobivali Rim-
ljani les za grajenje svojih vojnih 
brodovij in mesto Benetke stoji 
na hrastovih stebrih iz Jugosla-
vije. 

Glede mineralnih virov dežele 
pravi II. S. Smith, ameriški rud-
niški izvdenec: — Kraljestvo vse-
buje večjo množin-o kovin, korist-
nih človeštvu kot pa katerikoli 
drrfgo nI i f-no ozemlje v Evropi. 
Rudniki živega srebra v Idriji, 
ki leži ravno onstran meje, so za-
enkrat odtrgani iz rok Jugosla-
vije ter v posesti Italije, iker se 
je Italija na temelju tajne lon-
donske pogodbe polastila pol mi-
Ijona Jugoslovanov. Srbija je bo-
gat na bakru ter ima nekaj naj-
boljših skladov železne rude v 
Evropi. Ti skladi, komaj načeti, 
se nahajajo v bližini Predora v 
B**vnL Pomenjajo bodoči sedež 
železne industrije, za katero se je 
že pričel zanimati angleški kapi-
tal. 

Tefcom prvih let. neposredno 
po sklenitvi miru. je »bila Jugo-
slavija prisiljena importirati veli-
ke množine industrijalnih pred-
metov, katere se je. porabilo aH 
uničilo tcd^ni vojne in okupacije. 
Sedaj pa je ta potreba preneha-
la. Dežela, neplede na krike Onih, 

kojih tržišče je bila nekoč, glede 
potrebe censtralno-evropejk^ carin-
ske zveze ter proste trgovine, gra-
di svoje lastne industrije in tudi 
poljedelstvo napreduje stalno. 
1'ravnanje trg-ovine je neprestano 
aktivno delovalo v prilog Jugo-
slavije. Ravnotežje mednarodnih 
pltčfl pa je še bolj v njen prilog 
vsled velikih svot nevidnih eks-
portov, predstavljajočih denar, 
katerega pošljejo domov izseljen-
ci v Severni in Južni Ameriki. 
To, z dobro balansiranim prora-
čunom, kajti vladni prejemki in 
izdatki za leto 3924 so se gibali 
krog deset milijonov dolarjev in 
z odločno A-alutno politiko bel-
grajske vlade, ki rajše zadržuje 
napredek kot pa bi posnemala ne-
katere druge dežele v njih izobi-
liei papirnatega denarja, je ime-
lo bla godejen upi i v na vrednost 
jugoslovanskega dinarja, ki dobi-
va polagoma nazaj svojo prvotno 
vrednost ter stoji isedaj približno 
na 60 dinarjev za dolar, vsled če-
sar je upravičeno upanje, da bo 
v nepredaljni bodočnosti mogoče 
vrniti se k zlatemu standardu. 
Vlodna izdaja bamkovcev znaša 
šest dolarjev vrednosti not na vsa-
kega prebivalca. Eden vzrokov 
zadnjega dvLgnenja vrednosti di-
narja, so bili severno in južno-
ameriški pšenični interesi. Ustva-
rili so večje povpraševanje po 
dinarju ter povišali njega vred-
nosti, da oslaibijo na ta (način Ju-
goslavijo kot njih tekmeca na 
centralno-evropSkem trgu. 

Nimam pri roki statističnih po-
datkov glede eksportov leta 1924, 
vendar pa mi je znano, da znaša-
ijo nekako devet tisoč petsto mi-
lijonov dinarjev. Importi bi mo-
rali znašati približno tisoč mili-
jonov dinarjev manj. Eksportira 
se v glavnem. po približni denar-
ni vrednosti predmetov: Les, go-
vejo živino, pšenico in druga ži-
ta, jajca, meso in mesne proizvo-
de, pšemčno moko, baker, praši-
če. konje. cemerJt, slive, lan, fižol, 
kvuhovino, svinec, sir, različne 
druge živali, hmelj, karbid. 

Na drugi strani pa importira 
Jugoslavija; 

Bombaž in volnena blaga, že-
lezne proizvode, surov bombaž, 
stroje, mehko in napol izdelano 
železo, električne inštrumente, riž, 
petrolej, usnje, železniški materi-
jal mostove, rastlinsko olje. ro-
kavice, steklo mazilno olje, žreb-
-jc itd. 

Iz tega seznama je že zadostno 
razvidno, da so Canada. Združe-
no države in Jugoslavija proizva-
ja le j isitega tipa poljedelskih pro-
izvodov in surovin in da je vsled 
t"^;. izključena možnost veliko 
medsebojne izmenjave proizvodov 
v bližnji bodočnosti. Presenetlji-
vo pa je. kako obsežno trgovino 
pa bi bilo mogoče ustvariti z 
manjšimi predmeto, ce bi se vpri-' 
zorilo z obeh strani napore ter 
ustvarilo potrebne pogoje, da se; 
premaga naravno 'opozicijo dežel 
kot sa Nemčija, Italija. Avstrija, i 
Čehoslevaška. ki nočejo opustiti 
svojih la-stnih polja in kojih nič-! 
vredna valuta posluje kot element 
v njih prilog. Že sedaj imamo v 
Jugoslaviji zastopanih več amt-j 
piskih tvrdk. ki prodajajo petro-j 
lej. bombaž in bombažeA-ino, av -
tomobile. poljedelske stroje, av-
tomobilske obrofe. pisalne stroje, 
čevlje in električne predmete. 

Polagoma bodo pričela priha-
jati celo ameriška živila in tobak 
za izdelovanje smodk (kajti Ju-
jgoslavija je ena največjih proiz-
vajalcev cigaretnega tobaika in iz-
delovanje je pod vladno kontro-
lo). Par jugoslovanskih predme-
tov, kaitere bi rad omenil in o ka-
terih domnevam, da bi jih bilo 
•mogoče uvest« v Severno Ameri-
ko, 'Obstaja iz cementa, posebno 
iz Dalmacije, ki je najboljše ka-
kovosti, hrasto vine v splošnem in 
posebno za sode in parketna t la 
V Južni Ameriki je jugoslovan-
ska hrasto vina radi svoje boljše 
kakovosti že porazila japonski iti 
veroameriska proizvod. Človek 
mora biti naravnost presenečen, 
ko spozna kakšne velike številke, 

Moje cigarete mi ugajajo. \ 
Zakaj bi začel kaditi tur- f 
ske? j 

/ f | Večina cigaret ugaja le kratek s j 
I čas. Cenene cigarete pridejo in j ^ ^ ^ U B ^ ^ ^ g g k 

. ^ gredo. Res trajen užitek imate H ^ ^ H ^ L | 
^ pri kaji najboljših. d 

^ R - c i I Helmars so v lepenkastih škatljah za za-
I ščito naravne svežosti in duha. Navadne ci- - ^ T 

ljuje sedanji madžarski vladi, je 
zadnji preostanek madžarske sile 
ob morju. 

Nabolj nujna potreba Jugosla-
vije, razven ojačenja in razširje-
nja par starih črt, ki so bile zgra-
jene pred štiridesetimi leti ter 
niso bile nikdar ppopravljene, je 
zgraditev Jadranske železnice v 

i Dalmacijo in glavna pristanišča 
slednje, t in Ksotor, Ta prista-
nišča sta bila pred vojno sistema-
tično oropana vsakega stika ali 

Z A N I M I V I IN K O R I S T N I P O D A T K I 
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THOMAS JEFFERSON. 

(Konec.) 

lahko dosežejo taki predmeti kot 
£"i|je v kanali, slive, mandelji, na-
rodne vezcaiine, preproge, zdravil-
tna zelišča in maraschino črešnje 
iz Dalmacije. 

Hočem olbrniti pozornost na 
(srbske slive, katere so že pričeli 
prodajati v Canadi. Letni eksporr 
znaša kakih 30,000 ton in te slive 
odhajajo v Anglijo. Belgijo, dru-
ge vropske dežele, severno in 
južno Ameriko ter celo v Frauei-
jo. Čeprav so manjše kot. franco-
kki in californij.ski produkt, so 
sladkejše in raditega se jim da-
je pogosto prednost. 

V Južni Ameriki, »kjer ž5vi 
veliko število Jugoslovanov, jso 
našla tudi jugoslovanska vina do-
ber trg, vsled prolubitivne poli-
tike Združenih držav. Neki Jugo-
slovan. Mr. Petrinovič, ki kontro-
lira dvanajst in pol odstotka ce-
lega proizvoda ^olitarja v Chile, 
je otvoril direktno pa roll) rod no 
zvezo (obstoječo zaenkrat iz treh 
parnikov s 27,000 tonami) med 
Južno Ameriko ter jugoslovanski-
mi pristanišči v Jadranskem mor-
ju. Ti parniki bodo prevažali soli-
tar v eno smer, cement pa v dru-
go in pozneje se namerava raz-
širiti službo tudi na severo-ame-
riški kontinent. 

Ena glavnih ovir razširjenja 
ameriške trgovine na Jugoslavijo 
in druge balkanske države, kate-
ro bo treba premagati ter ustvari-
ti medsebojno dol-; o voljo, je 
pomanjkanje direktnih morskih 
zvez. Ce je kedaj obstajal kak 
Termični rek, je nalslednji: Trgo-
"vina sledi zalstaA'i. Tudi nakupna 
:*ila jugoslovanske javnosti, po-
sebno pa kmeta, ki tvori pretež-
no večino, bo postajala vedno več-
ja, igotove nerodne carinske in 
potne regulacije bodo odstranje-
ne. a na drugi strani bodo spre-
jeli ameriški in canadski ekspor-
terji nemške metode stopanja n» 
trge s tem, da bodo nudili dolgo-
ročne dolatfske kredite ter vzeli z 
ramen importer j a ves rizik o, spo-
jen z dviganjem in pananjem va-
lute. 

V zadnjem času so se pričeli 
angleški kapitalisti zanimati za 
jugoslovanska investiranja. To je 
posledica zaupanja v ekonomsko 
zdravje ter bodočnost kraljestva, 
a obenem tudi posledica velikih 
političnih interesov, katere ima 
angleški imperij v Sredozemskem 
morju, posebno pa v iztočnem de-
lu tega morja. Ta tek, ce mu bo 

navguraeija jako enostavna slav-
nost. Prihajal je na konju do ka-

Jefferson se je povrnil v Ameri- pitola, brez častne straže, brez slu-
ko L 1789. in je po Washingtono- zabnikov ali spremstva, stopil s ko-
vem naročilu postal Secretary o£ nja brez pomoči in privozlal vajeti 

zveze z rodovnimi blzini Belgra- S t a t e v n o v i v l a d i ' k i J e b i l a s e s t a " k n e k i ter brez nikakih ce-
da in Zagreba. Več stotin milj no- v I j e n a P° sprejetju federal. Kon- remonij stopil v senatno dvorano, 
vih železnic bo treba zgraditi in s t l t u c l J e - Predsednikov kabinet je da pročita svoj inavguracijski go-
približno devet tisoč lokomotiv t e d a j o b s t o j a l l e 0 (1 š t i r i C " l a n o v ' v o r - N o v i Predsednik je odpravil 
in dvajset tisoč VOZOV je nujno d O Č i m j e S e d a j d e S e t* N i b U ° nepotrebnih mest. Imeno-
potreba. Da se ustvari trgovsko t e d a j m n o ^ ° s l o - e m e d četvorico val ni nikakega sorodnika in pre-
mornarico, je sklenila vlada nu- m i n i s t r o v - Secretary of Treasury povedal vsak pomp in ceremonije, 
diti letno podporo 20 milijonov < f i n a n e n i minister) je bil Alesan- Eden izmed njegovih prvih činov 

ministrov. Secretary of 
(finančni minister) je bil Alesan-

je bilo pardoniranje vseh onih, ki 
čnik, ali človek, ki ni imel trdne so trpeli radi neameriške Sedition 
vere v stalnost republike in ki je Law. Prodane so bile vse bojne la-
sprejel Konstitucije le kod kom- d je razun trinajstorice. Odprav-

j promis. Bila je Washingtonova ljeni so bili vsi notranji davki, in 

dinarjev za narodne proge v J a - ! ? e r H a m i I t o n > J a k o zra°žen «nan 
dranskem morju. 

Vojna je dokazala, da so v svr-
ho narodne obrambe taki železni-
ški sistemi prav tako zanesljivi, . . . . , 
kot so železniški sistemi ki s o j m o d r o s t ^ k l *c P r e d l a v kabinet tekom prvega četrtletja njegovega 
vladna last. Da se najde potreb-1 J e f f e r s o n a r a v n o v Pravem času, predsedovanja je bil javni dolg, 
nI kapital, ki ne more priti iz n a - , k ° J e d e z e l a P o t r e b o v a I a ' d a se vli- naknpljen tekom revolucije, zni-
vadnih prejemkov, je naša vlada ! j e p r a V 1 d u h v n j e n e ustanove, žan za poloWeo. Edina vojna te-
pripravljena dati velike koncesije i B ° r b a m o d J e f f e r s o u o m m I I a n i t l - kom njegovega predsedovanja je 
za gotovo vrsto let sindikatom i t 0 n 0 m J e p r K ' e l a t a k ° J ' 0 k o h i b i l a P r o t i irskim roparjem v Tri 
inozemskih kapitalistov kot je že S t a ™ a s t h d V e Po l l t l C 'n i stranki, j poli; v tej vojni so ameriške ladje 
storila v enem slučaju glede Ame- k l m b l l ° p r e j m . k l S t a t r a j a l i Is S V o j o h r a b r o s t j ° osvobodile sve-

od tedaj naprej, dasi so se imena jtovno trgovino od napadanja teh 
in načela teh strank spremenila v starodavnih morskih roparjev. Jef 
teku let. Jefferson je splošno srua- j ferson je proti sebični opoziciji 
tran kot ustanovitelj Demokratič- j propovedal pravično postopanje 
ne stranke. j proti rdečekožeu in je s tem postal 

Kaj pa so pravzaprav ta Jeffer- , oče one liberalne indijaneske poli-
sonska načela, na katera se ljudje j tik, katere so se Združene Držav 
še sedaj večkrat sklicujejo? Pred- | od tedaj držale. Bil je 
vsem on je verjel v enostavno člo-
veško enakost. Verjel je, da roj-

generozen 

rican Blair sindikata. 
Ne morem nadalje podaljšati 

tega ekonomskega pregleda Jugo-
slavije. Hočem izpregovoriti le še 
par besed glede priseljevanja, ki 
je skrajne zanimivosti za Cana-
do. Naši ljudje so skoro izključno 
le farmerji in kmetije, najmočnej-
šega inujstraijnega tipa. Veliko 
število teh, izza časov, ko so pri-
šli Jugoslovani prvikrat v večjem 
številu v Ameriko, ob priliki raz-
kritja zlatih polja v Californiji, . . . „ , . . . w . . = 

. . . , voljenja. Rekel je nekoč, da • ie T„FF , . . . . . .le našlo svojo pot v Združene dr- , . ^ ... . , . . , J Jefferson videl vnaprej bodoči , . . . . , . . , k m e t dostikrat bolj sposoben zave. kjer štejejo sedaj približno 

napram inozemcem in njegovi člo-
vekoljubnosti je pripisat liberalno 

stvo, olika, vzgoja in bogastvo ne priseljeniško politiko, ki je mnogo 
dajejo nikomur pravice, da vlada generacij prevladovala v Ameriki, 
nad drugimi brez njihovega pri- | občudovanja vredno je, kako j e 

ra-
zvoj domovine. V onih dnevih je 
bila reka Mississippi najskrajnej-
ša meja republike. Špansko je la-

za 
oon nnn ^ - ™ i i reševanje kakega moralnega vpra-900,000 d us. V samem Cleveland u - - i ^ . - i . - * . . . , . . sanja kot marsikateri profesor, živi nekako oO.OOO Slovence^- in ^ . , . . , . , , „ . , , , Verjel je tako globoko v moc j a v - I M _ , . . , izza časov nasepra velikega škof a, t . stovalo velikansko ozemlje od me-
Friderika Baraga. Apostola I n d i J "ega mnenja-da je ra,st imel ca- h i k a n s k e g a 2 a l i v a s e v e r n o d o K a . 

. . . -v , , , , sopisje brez vlade kot vlado brez „ , . . . janeev. ki je prišel pred več kot U . , , T ** . nade. Vso to ogromno pokrajino 
. ' . „ . . . . časopisov." Jeffersonova ldeia o • , , - - T . . stotimi leti v divjine Miclugana , • • , , , s 0 nazivali tedaj z imenom Louisi-

. _ . „ vladi je bila, da mora biti vlada .,„„ c- t - i j ^ ter ustanovil škofijo Sault Ste. -- . - x . ana. bpanko je ravnokar odstopilo . , . . čimbolj mogoče enostavna in po- . , -- „ . . . . , Mane, so dali Slovenci Severni „ • - k i i - t o P°krajino Franciji. Bila je do-. . . . . . . ceni. Davkov naj bo le malo m zo-Amcriki stin nadaljne škofe, — : * i- i • i,- i T>- t-. T> , r , - -T' . , perstavljal se je proti nakopieeva-Right. Rev. Mrak in Vert n z i - -t, , ^ • Q 1+ x . . . nju dolgov, ki naj Jih plačajo pn-Sault Ste. Mane. -John Star.ho h o d n j e ^ n e r a c i j e ) k a j t i < m r t y i n e 

S - i n J a m o s T r o b c a - smejo vladati nad zemljo.' Jeffer-
prejšnj^a škofa iz St. Cloud,. s o n ^ -c fc ^ k o t Vashington 
Minn Radi njih telesnih moral- b a l miutarističnega duha. Navda-
mh kakovosti in njih zmožnosti j j j j j^ z ideali o miru je želel, naj , , # . . . . , . 
prila.godenja, so bili Jugoslovani b o d o Združene Države v prijatelj- | T . 7 T ? Leta 
pred vojno z veseljem sprejeti na s k i h r a z m e r a h 2 v s e m i n a r o d i n a i 1 8 W - ^ Jeffemon zopet xzvo-

rfjvih, jeklarskih podjet- s v e t u . T e k o m š t i r i h le t> k o j e b i l j 1 * " predsednika m taka je bi-

ba napoleonskih vojn. Angleška je 
bila postala vladarica na morju. 
Napoleon, ki se je bal, da bi zgubil 
Združn i m Držaivam *za 15 milijo-
nov dolarjev. Z Jeffersonovim 
podpisom pnd kupno jiogodbo je 
bilo ozemlje Združenih Držav na-

jih 
žav 

m industrijah Združenih dr- Secretary of State, je povečal svo-
Ker so jih vklekle tja višje j e e n e r g i j e n a j b o l j b o r b i p r o t i H a . 

plaee in ker m -bilo nikogar, ki m i i t o n u i n onim, ki so bili prožeti 

la njegova popularnost, da baje 
noben predsednik, katerega moč 
nad Kongresom se ni naslanjala 

bi jih vodil tukaj, so našli le v 
majhnih množicah svojo pot na 
homsteade in farme Dominija. 
Vsled tega ne znaša njih število 
v Canadi več kot 20.000. Prepri 
can pa sem. v medsebojnem inte 
resu obeh dežel, da bo dovedl; 
bodočnost na polju priseljevanj« 
do temnejših in tesnejših stikoi 
med Canado ter kraljestvom Sr 
hov, Hrvatov in Slovencev. Mr 
W . J. Egan. canadski pomožn 
priseljeniški minister, je v pre 
tekli jeseni oselbno obiskal našt 
deželo in njen narod, 'kar bo ko 
upam, ugodno uplivalo na vaš< 
priseljeniško politiko ter utrdil« 
odnosa je med obema deželama. 

Jugoslavija s svojimi snežnik 
in gozdovi Slovenije, rodovitnim-
ravninami Srbije in Hrvaške 
solnčnimi obalmi Dalmaciji ter vi 
sokimi gorami Crnegore. spome 
miki starodavne zgodovine Maee 
donije, je dežela, ki vsebuje z i 
•turista toliko zanimivih stvari, df 
ne dvomim niti malo. da bo po 
istala v bližnja bodočnosti zbirali 
šče številnih canadskih in ameri 
ških potnikov, ki bodo vsi pospe 
Sevali medsebojno dobro voljo 
sporazum in prijateljstvo. V zve 
zi s tem lahko dostavim, da naj 
demo po celi deželi dobre in t 
nekaterih krajih izvanredno do 
bre hotele in v Zagrebu je bil o 
tvorjen novi Esplanade hotel, ka 
t ere ga smatram najfinejšim hote 
lom v centralni Evropi. 

Z delavnostjo in domoljubljesi 
v vseh smereh hočajo Jugoslova 
ni držati in razviti, kar so si pri 
dobili s takimi težkočami in ta-
kim trpljenjem, z junaštvom in 
požrtvovalnostjo velikih in malih. 

ROJAKI, NAROČAJTE SE NA 
'GLAS NARODA* NAJVEČJI 
SLOVENSKI D N E V N I K V 
ZDRUŽENIH DRŽAVAH-

z liamiltonovimi anstokraticnimi 
idejami. 

j Končno je Jefferson sklenil u-
makniti se za vedno od javneg živ-

, ljenja in povrnil se je v svoj Mon-
! ticello. Škode ,povzročene od revo-
lucije, in popolno zanemarjanje o-
sebnih poslov, ko je služil domovi-
ni, ga je preobložilo z dolgovi. To-
da njegova odsotnost od politične-
ga torišča ni trajala.dolgo. Dežela 

,je potrebovala njegovo vodstvo. 
1 Navdihnil je svoje rojake s svoji-
: mi ideali in politična stranka, ki 
jo je ustanovil (zvala se je tedaj 

t Republikanska stranka), je posta-
! la tako močna, da je Jeffersona i-
Imenovala za predsedniškega kan-
i didata ob. predsedniških volitvah 
. 1. 1796. Njegov protikandidat J. 
Adams je zmagal le z dvema gla-

I predsedniških volitev je zato Jeff-
Jerson, ki je bil v manjšini, postal 
podpredsednik Združenih Držav. 

, Kot tak se je protivil proti zako-
, nom, naperjenim proti inozemcem 
j in svobodi govora, ki jih je Kon-
gres sprejel 1. 1798, takozvanim A-

| lien and Sedition Laws. Ti zakoni 
i so dajali predsedniku pravico , da 
, brez obravnave izgoni iz dežele 
vsakega inozemca, ki je osumljen, 
in kaznuje z globo ali zaporom 
vsak ustmeni ali pismeni napad 

; na Kongres ali predsednika. Jef-
ferson je odločno ugovarjal proti 
obema tema zakonoma, ki sta krši-
la Konstitueijo, kajti sta odprav-
ljala poroto in svobodo govora in 
tiska. Vzbudil je ljudstvo k ogor-
čenju in stvar demokracije je pri-
dobila novo moč. 

Iz ostre volilne borbe 1. 1800. je 
je Jefferson izšel zmagovito kot 
predsednik Združenih Držav. Bil 
je prvi predsednik, ki je bil vsto-
ličen v novem mestu Washington. 
V soglasju z Jeffersonovimi demo« 
kratičnimi ideali je bila njegova i-

? 

na vojno, ni nikdar imel toliko v-
pliva na Kongres in ljudstvo. Pro-
ti koncu njegovega drugega pred-
sedniškega roka ga je petorica dr-
žavnih legislatur naprosila, naj se 
tla izvolit vtretjič. Ali Jefferson se 
je protivil odločno, češ da zapore-
dna izvolitev 1»! ga napravila za 
doživotnega predsednika, in dodal 
je : "Zgodovina kaže, kako lahko 
kaj takega degenerira v podedo-

! valnost." 

s Jefferson je preživel ostali del 
svojega življenja v svojem ljublje-
nem Montieellu, kjer je umrl 4. ju 

j lija 1826., ravno ob petdesetletni-
ci Izjave Neodvisnosti, ki jo je on 
sestavil. Zadnjih IG let svojega ži-
vljenja se je večinoma posvečal 
ustanovitvi virginijske univerze, 

| katera šolska ustanova je bila te-
! daj nekaj novega glede tečajev in 
pravil. Dijak je dobil pravico, da 
si sam izbere svoje študije, oproš-
čen je bil od vseh verskih omejitev 
in pripuščen svoji lastni vesti in 
časti. 

Jeffersonova duševna delavnost 
ni prenehala do zadnjega trenot-
ka življenja. Še zadnje leto pred 
smrtjo, ko je bil 83 let star, je zo-
pet prečital velike starogrške dra-
me v izvirnem, jeziku. V enem iz-
med njegovih zadnjih pisem, pisa-
nem s tresočo se roko ali z mlade-
niškim srcem, on pravi prijatelju: 
4 'Vse oči so odprte ali se odpirajo 
k ljudskim pravicam. Mase člove-
štva se niso rodile s sedli na hrbtih 
niti malo privilegiranih s škornji 
in ostrogami, da jih za jaha jo po 
milosti božji." Jeffersonov pečat 
je nosil geslo "Upirati se proti ti-
ranom je ubogati Boga." Ali mor-
da še boljša karakterizacija tega 
ameriškega velikasa je epigram, 
skovan njemu v čast, ki pravi : 
"L jubi l je knjige in učenost ali 
ljubil je ljudi Še več.*' 

primemo sledila jugoslovanska 
diplomacija, mora imeti le dobro-
delne posledice. Jugoslovanski in 
angleški interesi se gibajo v isti 
smeri in tudi ruska politika An-
glije, ki je največje važnosti za 
Evropo, in posebno za slovanske 
dežele, je vsporedna s politiko Ju-
goslavije. 

Kapital v svoji finančni obliki, 
je glavna stvar, katero se potre-
buje za izgrajen je naše nove deže-
le je razvoj njenih virov, prav 
kot je človeški kapital v obliki j 
priseljevanja potreben za druge 
kontinente. Naše mlade industrije 
imajo vse naravne pogoje za ob-
stanek, surovine in poljedelstvo 
ter vedno naraščajoče poljedelsko 
prebivailbitvo, ki je pripravljeno 
absorbirati njih proizvod^. Brez 
solidne poljedelske podlage bodo 
namreč - industrije vedno stvari 
od danes do jutri. To vidimo naj-
lažje v Južni Afriki, neglede na 
vse njene rove. Trajno bodočnost 
leži na njeni grudi in ne pod gru-j 
do. Nemogoče je, da bi Jugoslav!-1 
ja (in nekatere druge nove deiže-
le, z izjemo Cehoslovaške, kjer je 
industrija visoko razvita) privo-
lila v podonavsko konfederacijo 
ali kaj sličnega. kot se propagira 
z Dunaja, kajti to bi pomenjalo 
smrtno obsodbo za naše nove in-
dustrije in bi tudi ne bilo pravič-
no. Če hočejo biti industrije zdr&-
Ve. se morajo nahajati v bližin! 
surovin. Do tega bo dovedlo opro-
ščenje evropskih narodov, ki je 
bilo, kot .so vsa politična gibanja, 
ekonomskega in obenem soeijal-
nega značaja. Pred vojno se je od-
vajalo surovine iz naših dežel in 
industrije so cvetele le v prejšnjih i 
glavnih mestih in krog njih. Naš 
narod se je moral izseljevati. V 
ta namen so bili vsi železniški si-
stemi zgrajeni koncentrično, da 
se zveže z morjem Dunaj in Bu-
dimpešto. 

Črta Ljubljana-Zaigreb-Belgrad, 
ki je hrbtišče naše dežele, je bila 
zgrajena kot manjvredna črta in 
Bosna je dcfbila le ozkotirne že-
leznice. To stanje razmer, obenem 
z slabim stanjem prog ter -želez-
niškega materijala. je zelo ovira-
lo ekšporte in napredek naše de-
žele v prvih letih po vojni, a bo 
kmalu odpravljeno. Avs-tro-Ogr-
ska je vojevala vojno, ker ni ho-
tela dovoliti Srbiji izhoda na mo>-
je. Ironija usode je taka, da nima 
Avstrija sama sedaj nobenega 
pristanišča In admiral, ki naee-
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Znan t ivedriti raziskovalec Sven 
I led in je pravkar mati&nol knjigo 
"Ossendowski in resnica", kate-
ro je izdalo založništvo Brock-
liaus v Liptdcem. V tem delu do-
kazuje učenjak, da Ossemdowski 
ni prepotoval ozemlja, katerega 
popit,uje v svojem delu "Ljudje, 
živali, bogovi** ter ga dolži, da 
je zajemal iz tujih, tut»* ncznan-
stvenih virov, kar je toliko slab-
še. ker ni navedel nobenega sez-
nama na koncu svojih izvajanj. 

Najbolj zanima Hedina 12. po-
glavje imenovane knjige pod na-
slovom "Razkrinkani mistcrij 
UMsterijev' \ Ossenwlowski pripo-
veduje tamkaj, da se nahaja ne-
kje v sredi Azije skrivnostno 
podzemsko kraljestvo Agharta. 
katerega številno prebivalstvo ne 
pozna grehov, zločinov in bolez-
ni. Ta drŽava je čisto drugače li-
st rojena kakor nase države. Xje-
110 znanost je dosegla nam nera-
zumljivo višino. V Agharli je 
mnogo univerz in samostanov Ln 
v njih živi na ti^če duhovnikov 
ir meinihov. Na čelu države stoji 
"kralj sveta" Brahatma. kate-
rega obdajajo učeni m«Miihi. Po-
leg podzemskega prebivalstva pa 
spada med podanike tega kralja 
tudi nešteto milijonov ljudi na 
površini nase zemlje. Kralj sve-
ta je najvišji modrec med žive-
čimi. ume citati v človeških sr-
cih in se more pogovarjati z Bo-
gom, kateri niu naznanja svojo 
voljo s posebnimi ognjenimi črka-
mi v svetem jeziku Avatbanale. 
Kadar kralj moli. se ustavijo v 
Mongoliji vsi delavci in potniki 
ter pokleknejo in molijo. Pripo-
vedujejo celo. <la pride nekoč 
ki al j sveta na zemljo in takrat 
postane ves snet njegova država. 

Ossendowski trdi. da je doži-
vel enkrat celo sam tak trenutek 
pobožnega navdušenja v stepi po-
leg Capanluka, oziroma. da so 
mu večkrat pravili o Agharti ra-
zlični Mongoli, (ki so celo resno 
premišljevali, kje so vrata v to 
podzemsko kraljestvo. 

S m i Hedin pravi, da je vse 
to zlagaaN). Noben raziskovalec 
Mongolije ni do danes slišal te po-
vesti. V dokaz in podkrepitev te 
svoje trditve navaja 15 obsežnih 
izpiskov na dvajseti strani iz ne-
ke knjige francoskega mistika 
Saint-Yves "Misija Indije in Ev 
ix>p?*\ prihajajoč do zaključka, 
da je Ossendowski čisto navadno 
prepisal te podatke omenjenega 
avtorja. Najlepše pa je to. da je 
napisal francoski pisatelj svojo 
povest samo kot parobolo. katere 
nikakor ni vzeti dobesedno. Ag-
harta je potemtakem samo ideal-
na slika bodoče harmonije srca 
in razuma. Franeoski pisec ni 
mogel na noben drug način izra-
ziti s Človeškimi besed atov. svo-
jega mističnega nazora, zato mu 
je dal obliko povesti. 

Dr. Ossedow.ski. ki je sedaj 
profesor na univerzi v Varšavi, še 
ni odgovoril na ta napad Sven 
Hedina, vsa javnost pa pričakuje 
njegovega odgovora z velikim za-
nimanjem. 

Knjigarna "Gtas Naroda* 
Mladih samkernežov lastni životepii .75 
Mrtvo mesto .70 
Mrtvi flafž 
Materina žrtev .80 
Musolino . . .40 
Mali Klatež .70 
Mesija .30 
Mirko Poštenjakov« JO 
Marjetica .7® 
Mož s raztrgano duio. Drama na mor-

ju. (Meško) „ 1.— 
Malenkosti (Ivan Albrecht) .25 

Smrt zadnjega konja 
Buffalo Billa. 

"DENVER. Colo., 9. aprila. — 
MeKinley, aaUnji konj slavnega 
Buffalo Billa, pokkovnrka Wil-
Mxa Cody-ja, in znan kot eden naj-
boljših jahalnih konj na svetu, je 
poginil. 

Konj, čudovit Arafbee, 'je za-
ključil življenje v hlevu, v kate-
rem se je nahajal izza leta 1917, 
ko je umrl njegov gospodar. 

Na tem konju je prijahal Buf-
falo Bill v areno tekom svojih 
predstav, ki so kazale življenje 
na divjem zapadu v prejšnjih ča-
sih. 

Mladim srcem. Zbirka povesti za slo-
vensko mladino J25 

Notarjev nos, humoreska .35 
Narod ki izmira .40 

Ančka. . . . . . « « « . „ . . . • . . • . . . . .30 
Kaša vas, 1. del, 14 povesti 90 
Naša Vas, IT. del, 9 pov. .90 
Nova Erotika, trd. vez. .70 
Naea leta, trda ve«. 
Naša leta, broširano .45 
Na Indijskih otokih jsq 
Naseljenci 
Novele in črtice .90 
Na Preriji JSO 
Nihilist 40 

Narodne pripovedke sa mladino: 

3. zvezek 30 
4. zvezek .40 

Na krvavih poljanah. Trpljenje in 
strahote z bojnih pohodov bivše-
ga slovenskega polka •» 1.60 

Narodna biblioteka: 
Svitoslav .36 
Spisje .30 

Krvna osveta .36 
General Lavdon .70 

Napoleon I. 1.— 
Babica 1.20 
V gorskem zakotju A .35 
Za kruhom 35 
Z on g jem in mečem 3.— 
Grška Mitologija, 2 knjigi 1.40 
Kranjske čebelice, poezije .35 
Obiski. (Cankar). Trdo vezano 
Ob 50 letnici Dr. Janeza S. Kreka . . .25 
Ob tihih večerih, trda vez. .90 
Petelinov Janez .90 
Pesmi v prozi, trdo yea. 70 
Prigodbe čebelice Maje trda vez... 1.00 
Pabirki in Boža (Albrecht) 25 
Pasti in zanke. irniMinaini roman . . .36 
Pariški zlatar 36 
Pod krivo jelko. Povest iz časov Bo-

kovnjačev na Kranjskem 50 
Poslednji Mehikanec . .30 
Pravljice H. Majar .30 
Povesti, Berač s stopnjic pri sv. Boku .35 
Požigalec 55 
P ra predano ve zgodbe .25 
Patiia, povesti iz irske junaške dobe .30 
Predtržani, Presern in drugi svet-

niki v gramofonu .25 
Pet tednov v zrakoplovu. Trd. vez. 1.50 
Pol litra vipavca . .30 
Ptice selivke, trda vez. .75 
Pikova dama (Puškin) 30 
Pred nevihto .35 
Pravljice in pripovedke za mladino. 

Izvesek .40 
2. zvezek 40 

Pegan in Lambergar 70 
Bablji,t trda ves .75 
Razkrinkani Habsburžani (Lariah) . . .35 
Revolucija na Portugalskem 30 
Binaldo Binaldini .50 
Slovenski šaljivec ..." .40 
Slovanska knjižnica. Zbrani spisi, 

vsebuje 10 povesti 60 
Suneški invalid , .35 
Skozi širno Indijo 50 
Sanjska knjiga Arabska 1.90 
Sanjska knjiga, nova vtfika .90 
Sanjska knjiga, srednja .35 
Spake, humoreske, trda vez .... JO 
Strelec .30 
Strahote vojne .50 
Stezosledec 30 
Sveta noč, zanimive pripovedka . . . 
Strup iz Judeje .75 
Sisto Šesto, povest iz Abrucev - J30 
Svitanje (Govekar), vez. 1.20 
Šopek, samotarke (Komanova) vez. .50 
Sin medvedjega lovca. Potopisni ro-

man ,80 
Sveta NoCburga . . . . * .35 
Sredozimci, Sorosa Jerica (Bohnije) .30 

SPISI KBJfeTarA flMIDA: 
1. zv. Poznava Boga .30 
3. zv. Pridni Janezek in Hudobni 
Mihec .30 
7. zv. Jagnj* 30 

. S. zv« Piriri . . . . . . . . . . . . . . . . . . .30 
13. sv. Sveti večer 30 
14. zv. Povoden j J90 
lik zv. Pavlina .30 
17. zv. Brata .30 

SPLO&NA KNJIŽNICA: 

f 

Pustolovca K afeletia Zerdeehe-
no, iksteraga je Anglija poslat!a 
»sftrtj na Ellia island, bodo zno-
va dtfportirali. Kfrti. se z&esrirrat 
fc *e ve. V Angliji, kjer je bil 
rojen, mu je%0o MM« drisvljtn. 
«vo, 

Št. 1. Ivan Albrecht: Bi ujmi gra-
da, izvina pove*, 10ft broi. 0.36 
Št. 2. Bado Murnih;. N a B 
virna povest 181 str., broi. . . . . .50 
fit. 3. Iran Bemoan: JmkvmrM, 
ljudska drama v 4 dej., broi. 105 

Št 4. C h r ^ Čkiari Poktnokla. 
sje, izbrane pesmi, 184 etr., broi. 
fit. 5. Pran Mlfiiki 

.35 

St. 6. Ladislav Novak; Ljubosu-
nost, veseloigra r eem dejanju, 
poslovenil Dr. Fr. Bradač, 45 ttr^ 
broe. . . . . . I . . . . J2b 
Št. 7. Andersenove pripovedka. Za 
slovensko mladino priredila Utva, 
l i l str., broi. .35 
Št. 9. Univ. prof. dr. France We-
ber: Problemi sodobne filosofije, 
347 str., broi. .70 
St. 10. Ivan Albreht: Andrej Ter-
nouc, reiijefna karikatura iz mi-
nulosti, 55 str., broš. 25 
St. 11. Pavel Golia: Peterčkove po- 4 

slednje sanje, božična povest v 4. 
slikah, 84 str., broi. 35 
St. 12. Fran Milčiraki: Mogočni 
prstan, narodna pravljica v4 deja 
njih, 91 str., broe. 30 
St. 13. V. M. Oaršin: Nadeida Ni-
kola jevna, roman, poslovenil U. 
Zun, 112 str., bros. 30 
St. 14. Dr. Kari Engliš: Denar, na-
rodno.goepodaraki spis, poslove-
nil dr. Albin Ogris , 236 str., br. .80 
St. 15. Edmond in Jules de Gon-
court: Benee Mauperin, roman, 
prevel P. V. B., 239 str., broš. . . .45 
St. 16. Janko Samec: Življenje, 
pesmi, 112 str., broš., .45 
St. 17. Prosper Marimee: Verne 
duše v vicah, povest, prevel Mirko 
Pretnar, 80 str 30 
St. IS. JarosL Vrchlicky: Oporo-
ka lukovškega grajščaka, veseloi-
gra v enem dejanju, poslovenil 
dr. Fr. Bradač, 47 str., bros .25 
Št. 19. Gerhart Hauptmann: Po-

topljeni zvon, dramat-ska bajka v pe-
tih dejanjih, poslovenil Anton 
Fantek, 124 str., broš 50 
Št. 20. Jul. Zeyer: Gompačt in 
Komurasaki, japonski roman, iz 
češeine prevel dr. Fran Bradač, 
154 str., broš .45 
Št. 21. Fridolin Žolna: Dvanajst 
kratkočasnih zgodbic, II., 73 str., 
broš 25 
Št. 22. L. N. Tolstoj: Kreutserje-
va sonata, roman, poslov. Fran 
Pogačnik, 136 str., broš 50 
Št. 23. Sophokles: Antigona, žalna 
igra, poslov. C. Golar, 60 str., br. .30 
Št. 24. E. L. Bulwer: Poslednji 
dnevi Pompejev, L del. 355 str., 
broš., 80 
Št. 26. L Andrejev: Črne maske, 
poslov. Josip Vidmar, 82 str. br. .35 
Št. 27. Fran Erjavec: Brezpoele-
nost in problemi skrbstva za brez-
poselne, 80 str., broš 35 
Št. 35. Gaj alustij Krisp: Vojna z 
Jugurto, poslov. Ant. Dokler, 123 
str., broš 50 
Št. 36. Ksaver Meško: Listki, 
144 str. .65 

Spilmanove pripovedke: 
2. zv. Maron, krčanski deček iz Li-

banona 25 
3. z v. Marijina otroka, povest iz kav-

kaških gora J25 
zv. Praški judek .25 

8. zv. Tri Indijanske povesti .30 
9. zv. Kraljičin nečak. Zgodovinska 

povest iz Japnakega .30 
10. zv. Zvesti sin. Povest iz vlade 

Akbarja Velikega 25 
11. zb. Bdeča in bela vrtnica, povest .30 
12. zv. Korejska brata. Črtica iz mis-

jonov v Koreji 30 
13. zv Boj in zmaga, povest .30 
14. zv. Prisega Huronskega glavarja. 

Povest iz zgodovine kanadske . . .30 
15. zv. Angelj sužnjev. Brazil j ska 

povest .25 
16. zv. Zlatokopi. Povest .30 
17. zv. Prvič med Indijanci ali vož-

nja v Nikaraguo 80 
18. zv. Preganjanje Indijskih mišjo, 

narjev .30 
19. zv. Mlada mornarja. Povest 30 
TatiČ, Bevk, trd. vez .76 
Tri povesti J i 
Tunel, trda vez. 1.00 
Turki pred Dunajem M 
Trenutki oddiha A0 

Vesele povesti JO 
Vera (Waidova) broi. .35 
Višnjeva repatica (LevsUk) vez. 1.— 
Vrtnar, Babindranath Tagore 
broi .60 

Irdo vezano .75 
Volk spokornik in drugo povesti sa 

mladino 1.00 
Valenttn Vodnflm izbrani spisi JO 
Vodnik arujemn naroda .25 
Zgodba Napol, husarja ves. 160 
Zmisel smrti .00 
Sadni dnevi nesrečnega kralja JO 
Zadan pravda JO 

tj is B o m JO 
Kit tir 1.00 

Zloiin v Orčivalu, broi. . .75 
Za miljox4 m 
Ženini naše Koprnele JI 
Zmote in konec gospodično Fzvle 36 
Zgodovinske anekdoti JO 

Zbtrka slovenskih povesti: 

1. zv. Vojnonur aH poganstvo . . . . . JI 
'2. zv. Hndo brezdno JI 

J0 8. zv. Teestepovestt JI 
4. zv. Povesti In sTTko JC 

er. fttadsoi ml| bo. M iisfc isnji 
krah J 

Zbrani spisi a Mladino (ChLftgf): 

1. zv. trdo vežano. Vsebuje 15 pove-
sti i 

2. zv. trdo vezano. Pripovedke m pea> 
mi J0 

3. zv. trdo vezano. Vsebuje 12 peeu 
sti .50 

4. zv. trdo vezano. Vsebuje 8. pove-
sti JO 

5. zv., trdo vezano. Vinski brat . . . . .50 
6. zv. trdo vezano. Vsebuje 10 povesti JO 

Umetniške knjige s • l i Wmi sa mladino: 

Pepelka; pravljica s slikami 1.00 
Bdeča kapica; pravljica a «i«w—« . . 1.00 
Seguljčica; pravljica s . . . . 1.00 
Tmoljčica, pravljica s slikami 1.00 
Knjige za slikanje: 
Mladi slikar .75 
Slike iz pravljic .75 
Knjige za slikanje dopisnic, popolna 

z barvami in navodilom: 
Mlada greda $1.— 
Mladi umetnik 1.20 
Otroški vrtec 1 JO 
Za kratek čzs U 0 
Zaklad za otroka 120 

AlwrMli slovenska lira (Holmer).. 1.50 
Orlowto himne (Vodopivsc) 1.20 
10 mfldh m mešanih zborov (Ada 

• » ) .45 
IS jugoslovanskih narodnih pesmi 

(Adamič) 2. zv. 80 
Dvanajst pesmi L in II. zv. izdala Gla-

sbena Matica 50 

MOŠKI ZBOBI: 
Veseli Bratci (Pahor) 40 
Slovenske narodne pesmi (Hubad) 

izdala Glasbena Matica 
Trije moški zbori (Pavčič) izdala Gla 

sbena Matica 
Domovini (Foerster) izdala Glasbena 

Matica . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Narodna nagrobnica (Pavčič) 
Gorski odmevi (Laharnar) 1. zv. 
Gorski odmevi (Laharnar) 2. zv. . . 

I G R E : 

.00 

JO 
.30 
.30 
.35 
.30 

.60 

.00 

.45 

.75 

Beneški trgovec. Igrokaz v 5 dejanj 
Burke in šaljivi prizori, eno in 
več dejank 8< 

Dolina solz. 3. enodejanke: Dva sve-
tova. Dedščdna. Trpini 1.00 

Dnevnik. Veseloigra v 2 dejanjih.. JO 
Cyrano de Bergerac. Hoerična kome-

dija v 5 dejanjih. Trdo vezano 1.70 
Divji lovec. Narodni igrokaz s petjem 

v 4 dejanjih 50 
Eda, drama v štirih dejanjih 30 
Hlapec Jernej, v 9 slikah 50 
Krivoprisežnik. Narodna igra s petjem 

v 3 dejanjih 35 
Mati, Meško, tri dejanja .70 
Marta, Semenj v Bichmondu 4 deja. 

nja 
Starin ari ca. Veseloigra v 1 dejanju 
Ob vojski. Igrokaz v štirih slikah.. 
Sovražnik žensk, enodejanka, 
Poljub, v dveh dejanjih 
Tončkove sanje na Miklavžev večer. 
Mladinska igra s petjem v 3 dejanjih 

njih 
B. U. B. drama v 3 dejanjih s pred-

igro (Čapek) vez 
Revizor, 5 dejanj trda vezana 
Ujetnik carevine, veseloigra v 2 

janjih 30 
Veronika Deseniška, trda vez 1.50 
Za križ in svobodo, igrokaz v 5 deja-

ojib . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .35 

Ljudski oder: 
3. zv. Miklova zala, 5 dejanj .70 
1 zv. Tihotapec, 5 dejanj .60 
5. zv. Po 12 le3h, 4 dajanja .60 

Zbirka ljudskih iger. 

3. snopič, min pod zemljo. Sv. N A , 
SSUJO •••••••••••••••••••eeeeeeo «60 

9. snopič. Na Betlehemskem po-
ljanah. Kazen ne izostane. Oče-
tova kletev, Čašica kave 30 

12. snopič. Izgubljen sin, V. ječi, pa-
stirici in kralji, Ljudmila, — 
Planšarica JO 

13. snopič. Vestalka, Smrt Marije De-
vice, Marijin otrok JO 

14. snopič. Junaška deklica. Sv. Boš-
tjan, Materin blagoslov JO 

15. snopič. Turki pred Dunajem, Fa-
bjola in Neža JO 

20. snopič. Sv. Just; Ljubezen Mariji-
nega otroka JO 

PESMI IN POEZIJE: 

Balade in romance (Aikrc) trdo vez. 1.25 
broširano JO 

Bob za mladi zob, trda ves. 40 
Gregorčič, poezije trda vez. .75 
Gregorčičeve zbrane pesmi s sliko . . .40 
Ko so cvele rože, trda ves. .60 
Godec; Pored narodnih pravljic o 

Vrbkem jezeru. (A. Fantek) 
Trdo vezano .75 

Hoje obzorje (Gangl) 1.25 
Marci« (Gruden) broi. JO 
Narodna pesmarica. Zbirka najbolj 

priljubljenih narodnih in drugih 
pesmi 

Primorske pesmi (Gruden) vez. 
Pohorske poti (Glaser) broš 
Slntne (Albreht) broe 
Pesmi Ivan Zormana. 

Originalne slovenske pesmi in 
prevodi znanih slovenskih pesmi 
v angleščini 1.25 

Slovenska narodna lirika. Poezije JO 
Sto ugank. (Oton Zupančič). — 

Poezije .50 
VSjolica. Pesmi za mladost .60 
Zvončki. Zbirka pesnlj za dofnri 

mladino. Trdo vezano JO 
Zlatorog, pravljica, trda ves. 

PESMI Z KOTAMI: 

.40 

.35 

.30 

.30 

15. 
jeselomodre črtice L, 72 str., br. 0.25 

.40 

.40 

.40 

.35 

.45 
.4 

SAMOSPEVI: 
Pastirica, Kanglica, Snegulčica 45 
Nočne pesmi (Adamič) 1.25 
Sest pesmi, izdala Glasbena Matica .75 
štirji samospevi, izdala Glasbena Ma-

tica 45 

MEŠANI ZBOBI: 

Planinske II. zv. (Laharnar) 45 
Trije mešani zbori, izdala Glasbena 

Matica .45 

BAZNE PESMI S SPBEMLJEVANJEM: 
Gorske cvetlice (Laharnar) četvero in 

petero raznih glasov 45 
Jaz bi rad rudečih rož, moški zbor z 

bariton soloan in priredbo za dvo-
spev .20 

.75 

20 

V pepelnični noči (Sattner), kantanta 
za soli, zbor in orkester, izdala 
Glasbena Matica 

Dve pesmi (Prelovec) za moški zbor 
in bariton solo 

Kupleti (Grum). Učeni Mihec, kranj 
ske šege in navade, nezadovolj-
stvo, 3 zvezki skupaj 1.00 

Kuplet Kuza - Mica (Parma) 40 
Naši himni (Maroll) dvoglasno s spre-

mljevanjem klavirja 15 

PESMARICE GLASBENE MATICE: 
1. Pesmarica, uredil Hubad 2.50 
2. Slovenske narodne pesmi (Ba-
juk) 45 
3. Narodne pesmi (Gerbic) 30 
4. Koroške slovenske narodne pe-
smi (Svikaršič) 1., 2. in 3. zv. sku-
paj 1.00 

Slovenske narodne pesmi Benečije 
(Orel) 45 

MALE PESMABICE: 
Št. 1. Srbske narodne himne 15 
St. 2. Zrinjski Frankopan 15 
^t. 4. Pod oknom 15 
št. 5. V sladkih sanjah 15 
št. 6. Jadransko morje 15 
Št. 7. Pri oknu sva molče rlonela 15 
št. 8. Slovo 15 
Št. 9. Pogled v nedolžno oko 15 
Št. 10 Na planine 15 
Št. 11. Zvečer 15 
Št. 12. Vasovalce 15 
Št. 13. Podoknica 15 
Narodne pesmi za mladino (Žirovnik) 

3 zvezki skupaj 50 
Slavček, zbirka eolskih pesmi (Med-

ved) 25 
Vojaške narodne pesmi (Kori) 30 
Narodne vojaške (Ferjančic) 30 
Lira, srednješolska 2 zvezka skupaj $2.— 

Mešani in moški zbori (Aljaš) — 
2. zvezek; Pri zibelki; Cerkvica; Ne 

tožim; Oj planine; Oj s Bogom ti 
planinski svet; solskodomski mla-
dini ; Na bregu .40 

3. zvezek: Psalm 118; Ti veselo poj; 
Na dan; Divna noč .40 

4. zvezek; Ujetega ptiča tožba; Za-
kipi duša; Dneva nam pripelji 
žar; Pri pogrebu 40 

5.zvezek: Job; V mraku; Dneva nam 
pripelji žar; Z vencem tem oven-
čam slavo; Triglav .40 

6. zvezek: Opomin k veselju; Sveta noč 
Stražniki; Hvalite Gospoda; Ob-
čutki; Geslo 40 

7. zvezek: Slavček; Zaostali ptič; 
Domorodna iskrica; Pri svadbi; 
Pri mrtvaškem »prevodu; Geslo 

8. zvezek: Ti osrečiti jo koti (mešan 
zb.) ; Ti osrečiti jo boti (moški 
zb.); Prijatelj in senea (mešan 
zb.) ; Stoj, soiueiee stoj; Kmet-
ski hiši 

9. zvezek: Spominčice; Večerni zvon 
Siroti; Oče večni; Slovenska zem-
lja; Zimski dan; Večerni zvon; 
Zdravicfe. I. ; Zdravice H.; Oče 
večni; Tone solnce 75 

10 Evharističnih pesmi sa mešan zb. 
CFoerater) .40 

12. Pange Lingua. Tantum Brgo Geni. 
tori. (Foerster) 50 

tž Pange Lingua Tantum Ergo Geni-
tori (Cferbič) 50 

Srce Jezusovo. 21 pesmi na čast Srcn 
Jezusovem. (F. Kimovec) 50 

Slava nebeške kraljice. 20 Marijinih 
pesmi za mešani zbor. — Sopran, 
alt, tenor, bas 40 

Hvalite Gospoda vnjegovih svetnikih. 
20 pesm na čast svetnikom. 
(Fremrl) 40 

10 obhajilirih in 2 v čast presv. Srcu 
Jezusovemu. (Grum) 35 

12 Tantum Ergo (Premrl) 50 
Missa in ho norem Sanctae Caeciliae. 

(Foeerster) 50 
Missa in honorem St. Josephi (Pogach-

40 
Missa Brevis et faciLs (Sattner) . . .40 
Missa de Angelis (Kimovec) 40 
Litanije presv. Srca Jezusovega (Fo-

erster) 40 
Oremus pro Pontifice 40 
Kyrie 60 
K svetemu Bešnjemu telesu (Foer-

ster) 40 
Sv. Nikolaj 60 

NOTE ZA CITBE: 
Buri pridejo, koračnica .25 
Slovenski citrar (Wilfan) 25 
Safaran. Ruska pesem. — (Wilfan) .25 

NOTE ZA TAMBUBICE: 
Slovenske narodni pesmi za tambura-
ški zbor in petja. (Bajnk) 1.30 
Bom sel na planince. Podpuri slov. 

nar. pesmi. (Bajuk( 1.00 
Na Gorenskem je fletno 1.00 

NOTE ZA GOSLI: 
Narodni zaklad. Zbirka državnih hin.cn 

in slovenskih narodnih pesmi . 
Uspavanka 

.50 
J26 

AO 

.40 

NOTE ZA GOSLI S SPBEMLJEVA-
NJEM KLAVIRJA 

Narodni zaklad, ^birka slovenskih 
narodnih pesmi 90 

Uspavanka 70 

NOTE ZA KLAVIR: 
Klavirski album za mladino (Pavčič) 1.00 
Tri skladbe za klavir (Adamič) . . . .50 
Tri skladbe za klavir (Premrl) 45 
Moje sanje • 20 
Slovenski biseri, narodni potpouri.... 

(Jaki) .40 
Golden rain (Aletter) 20 
Slovenske zdravice (Fleisehmann) . . .20 
Oh morski obali. Valček. (Jaki) 40 
Pripoznanje. Polka mazurka. — 

(Jaki) 40 
Srčno veselje. Polka franc. — (Jaki) .40 
Vesela plesalka. Polka mazurka. 

(Jaki) 40 
Ljubavno blebetanje. Polka mazur. 

(Jaki.) 40 
Zmiraj zvesta, polka, (Jaki) 40 
Našim rojakom. Koračnica. (Jaki) .60 
Pozdrav Gorenjskej, valček 1.00 
Primorski odmevi. Fantazija. — 

(Breznik) 50 
Orel. Koračnica. (Jaki) 25 
Nocturne des Etudiants (Aletter) . . .20 
Mabel. Intermezzo (Aletter) 20 
At a Penguins Picnic. Intermezzo 

(Aletter) 20 

RAZGLEDNICE: 
Zabavne. Bazlične, ducat 25 

Newyorske. Bazlične, ducat . . . .25 
Velikonočne, božične in novoletne 

ducat .25 
Iz raznih slovenskih krajev, ducat.. .40 

Posamezne po 05 
Narodna noša, ducat 40 

Posamezne po 05 
Planinski pozdravi, ducat 40 

posamezne po 05 
Importirane prorokovalne karte 1.— 

ZEMLJEVIDI: 
Zemljevid Jugoslavije 80 
Slovenske dežele in Istra 25 
Združenih držav veliki 40 
Združenih držav, mali 10 
Nova Evropa SO 
Zemljevidi: 

Alabama, Arkansas, Arizona, Co-
lorado, Kansas, Kentucky in Ten-
nessee, Oklahoma, Indiana, Mon-
tana, Mississippi, Washington, 
Wyoming, — vsaki po ,20 

Zemljevidi: 
Illinois,. Pennsylvania, Minnesota, 
Michigan, Wisconsin, West Virgi-
nia, Ohio, New York — vsaki 
Po - 40 

Velika stenska mapa Evrope 2.00 

CERKVENI 
Domači glasi Cerkvene pesmi za 

mešan zbor 1.00 
12 cerkvenih pesmi za rasne prilike 

cerkvenega leta 50 
72. Tantum Ergo. (Premrl) M 

JO 

Prorokovalne karte $1.00 

Naročilom je priložiti denar, bodisi v 
gotovini. Money Order ali poštne znamke 
po 1 ali 2 centa. Če poiljete gotovino, re-
komandirajte pismo. 

Ne naročajte knjig, katerih ni v cen® 
Knjige pošiljamo poštnino prosto. 

" 6 L A S N A H O D A " 
SLOVENIC PUBLISHING CO. 

a spremljavo orgelj .50 82 CortljUldt 8 t * How T 

RAZKRINKANI PROFESOR 

" E m i r a " b o d o zopet 
' e --m*. m« 
( M p o r a r t n . 

MEAANI n r MOtKI ZBOBI: 

lWsfasstaa pasmi ( t a ) H.10 
• Slovenski akerdi ( I i l—jj) L »v. . . .T5 
ttovmufci a M t t (Adam*) IL sv. . . M 

E Pomladanski odmevi .46 



GLAS NARODA. 10. APR. 1925. 

Irr. MilČinski: ^ : i 

I Ptički brez gnezda 
F — " — = — 1 n i 1 m — r m — r — z j 

(Nadaljevanje.) 

Kocinur >e je poki*:i s klobu-
kcin m odšel v noč, da ukrene 
"potrebne korake''. Vodila ga je 
pot na Dolenjsko cesto. V hisi pri 
mitnici je policijska stražnica, 
semkaj je zavil, — nemara jih bo 
tukaj ukrenil one slavne "po -
trebne 'korake". Pa se je moral 
zadnji hip zmotiti ali premisliti, 
kajti uames-to v stražnico jc zavil 
v vezo dn tu po stopnicah v klet. 
kjer se je točilo i pran je. — Sele 
pozno v noči je prikolovratil do-
mov. 

Tako se je zgodilo, da je imel 
drugo jutro zelo trdno spanje. 
Ko je .šla žena zgodaj po ovojih 
opravkih, je še spal. In bi ne bil 
še tako kmalu zaključil blažene-
ga spanca, <la ga ni v zdramila tr-
de roka. 

Zbudil sc je — dva mestna 
stražnika sta stala preti njim. 

— Ej, vraga! — ju je pozdra-
vil. 

— Ste vi gospod Kocmur? — 
j«' vljudno vprašal starejši. — 
Napravite se, da greste z nama. 
gospodje na policiji ibi vas radi 
zaslišali. Le kar hitro se oblecite! 

(lotjpod Kocmur se je odkašljal, 
slab okus je imel v ustih. Pričel 
jo vstajati. Bolj težko mu je šlo 
najti ta ali drugi kos oblačil, raz-
metanih po sertn, in v prid mu je 
prihajala prijazna pomoč mlaj-
šega stražnika , ki je pobiral in 
mu podajal oblačila in jih hkra-
tu neopaženo. pretipa val, ali ni 
kaj sumljivega notri. 

Starejši je vohal po kotih, og-
b-daval si steno in tla, odprl je 
predal, edini v sobi, prekladal po-
lena, še v ognjišče je pogledal. 

Kocmur je imel en čevelj že na 
nogi. drugega je držal v roki, pa 
je prekinil oblačenje; krmežljavo 
je pogledal stražnika, stikajoče-
ga po stanovanju in ga vpra-
šal; — Kaj pa.iščete? 

StraiUuk je odgovoril z drugim 
vprajšunjem : 

— Ali nimate sina. ki mu je i-
mr Stanko, kaj ? 

Kocmur je trešči.1 čevelj ob tla. 
Sedel vznak na ležišče in se pričel 
grohotati, da so mu tekle solze. 
— Pa ga iščete v predalu i V lon-
cih, v ognjišču ? — Saj ni ščurek! 

Stražnika sta se takisto smeja-
la. mlajši je pobral čevelj in ga 
vrnil Kocmurju, ki si ga je sede 
srečno obul, starejši pa je z do-
brohotnim na*nnevom pojasnil: 
— Fanta nisem iskal, ampak de-
nar. — Opazovala sta Kocmur-
ja 

— Kakšen denar? —- je vpra-
šal Kocmur in jegovo začudenje 
je brilo očitno pristno. 

— Saj veste, tisti denar, ki ga 
j< ukrade! vaš Stanko — ali sam 
ali v družbi. Oziroma ga dvignil 
\r. hranilnice. Sâ j je mogoče, da 
ste vi nedolžni — le da se vrne 
denar, pa bo dobro. — Tako je 
zlepa navajal stražnik, da bi se 
Kocmur izdal. 

Kocmur se je požuril z oblače-
njem. Da je »in ukradel denar, ta 
novica ga je presenetila, razbu-
rila ga ni. Pač pa je bil ogorčen, 
da sumničijo njega, in sicer topot 
slučajno res po ^nedolžnem. — 
Ničesar ne vem o denarjih! — se 
je kregal. — Fauta lahko besite. 
ali jaz nimam ničesar pri tej stva-
ri. Tistega, ki me dokai. hočem vi-
deti! Naj mi dokaže, da vem tu-
di le za en sold! Za obrekovanje 
bom tožil vsakogar! 

Čim je bil oblečen, jo je ubiral 
a takimi koraki proti rotovžu. da 
j? mlajši stražnik komaj sledil. 
Starejši je bil tiho zaostal in Iz-
vršil natančnejšo hišno preiska-
vo: nesnage je dosti našel, žive 
in mrtve, denarja pa nič. 

Kocmurja je jezilo, da na poli-
ciji ni priael koj na vrsto, dokler 
mu je bilo-ogorčenje še silnejše 
tiegO maček in mu je ponujalo 
polno krepkih In jedrovitih besed. 
Čutil pa je, da se mu ugodno raz-
merje med mačkom in ogorčen-
jem bolj in <bolj obrača narobe. 
Kako grd je imet okus v ustih — 
fej te <bodi! Rasla mu je žeja in 

»i na nič drugega več 

(Jospod komisar Zuraj ni imel 
uosti časa. še pred Kocmur jem 
je bil zaslišal oba stražnika in 
njuno poročilo ga je bilo uveri-
!o. da Kocmur menda res ni v ni-
kaki zve?i s inovo tatvino. Zato 
sla bila hitro gotova. Dražilo pa 
je Kocmurja. da se je komisar os-
me lil in ga vtprašal, ob čem da 
živi. Ob vašem gotovo ne, mu je 
hotel odgovoriti, pa rajši ni, pre-
več je bil žejen, bal se je prere-
kanja in zadržkov. 

Sel je. še z Bogom ni rekel. 
Spotoma je brcnil psa in iz plota 
odlomil reineij in mu nista bila 
ničesar naredila, ne prvi. ne dru-
gi-

Doma ni 'bilo nikogar, da bi 
znosil jezo nad njim. Kar mu je 
pr-šlo v pot, je cebnil, grdo je 
preklinjal zemljo in nebo. Sit je 
bil življenja, kakor ga le more 
bit sit človek, ki ne ve, ali ima 
mačka ali opico, le to ve, da 'bi 
rad še pil, pa nima v žepu ni he-
ea. 

Ozrl se je po istanovanju, ali je 
kod kaj, kar bi se dalo prodati 
ali zastaviti. Upanja ni imel pri-
da. Trikrat je prehodil sobo, vsa-
ki krat dal na tan jše rešeto svoje-
ga preudarka sleherni predmet 
— ničesar ni ostalo na resetu, ra-
zen enega edinega para čevljev. 
Od žene so bili, v tej vročini je 
hodila V solnih. 

Kocmur je premišljal, ali jih 
aii nekoč grajala, da jo tišče. — 
Cim dalj je premišljal, bolj je 
bil uverjen, da so ji preozki. Če-
mu bi nosila preozke čevlje, kdo 
bi poslušal večni njen stok — 
preozki čevlji sploh niso zdravi! 

,Zavil jih je v papir, stopil na 
prag in se ozrl, ali ne prihaja od-
tod predmet njegove ljubeče skr-
bi. nerad bi jo srečal. Sklenil je. 
da se ogne cesti in je krenil na 
stezo, vodečo čez travnike. 

Pa ni storil pet korakov, ko ob-
stane. Nekdo prihaja po stezi — 
rr.nžak je. sključeni, golorok — 
kdo je ta prikazen? Okrog nje-
ga skače pes — tisoč vragov! — 
dedec in pd>, vsakega zase ne bi 
-poznal na to daljavo, pač pa o-
ba vkupe — strela! to je stari 
Koren in njegov Sultan! Kaj pa 
hočeta ? 

Položil je -zavoj s čevljema na 
okno in i vedel, kaj bi. Ko bi imel 
zdaj-le čisto glavo, mordbiti bi se 
obrnil še v korist ta nepričako-
vani poset, — ali tako. . . 

Stari je prihajal bli^j. mahal 
je z rokama, glasno je govoril 
samsabo, videti je bil razburjen. 
Pird šupo se je ustavil, dvignil 
glavo in velike oči so se mu u-
prle v Kocmurja. Po možganih 
so se mu borili razni vtiski n spo-
mini. iskal jim je smeri. Slednjič 
je odprl tresoča usta in jecljaje 
vikal: — Kje je Tonček? Moj 
Tonček? Kaj si naredil Tončku? 
Daj ga nazaj! 

Kocmur je bil odkraja sodil, da 
jo starega naščuvala Nanča in da 
prihaja ga podit iz »upe — zdaj 
pa se mu je zdela stvar manj ne-
varna. Zbral je svoje misij* in skle-
nil. da bo prijazen s starim. — 
Dober dan. oče! — je rekel. — 
Veseli me. da vas «pet vidim. 
Ali ste zdravi — in tako? 

Starcu so se bolne mi.«di sukale 
zgolj okoli Tončka. Buiil je v 
Kocmurja in hripavo ponavljal: 
— Moj Tonček! Kaj si mu nare-
dil? 

— Kakšen Tonček? — je vpra-
šal Kocmur in zmajal z glavo — 
ali se staremu blede? 

— Razbojnik! — je grčal'sta-
>*cc. — Daj mi nazaj Tončka! 

— Stojte! — ga je ustavil Koc-
mur. — -Zmerjali pa ne boste! 
Kdo je razbojmik ? Kdo kaj hoče 
tistemu -vašemu Tončku? Vsega 
bom jaz kriv, kaj ne? Bog je že 
vedel, zakaj vam ga je ' vzel! 
Rajfi na svojo1 hčer nsfelite. na 
Rezo. in na svoje vnuke, na Stan-
ka in M-ici; sram vas je lahko, da 
jih' pnečate stradati! TonSek je 
preskrbljen. Tonček je mrtev t " 

Stari K o m i je tresel, usta 
so se mu penila. — Mrtev? La-
že«! Daj ga nazaj. Tončka! — S 
široko odprtimi očmi je iel proti 

k Komurju. 
Kocmurju se je zbudil srd zo-

per starca. — Mrtev, da, mrtev! 
Če ne verjameš, pojdi pa vpra-
šat. Tam pri Sv. Krištofu ima 
svoj kvartir — zemljo podpira z 
nosom. — Zarežal se jc stardu v 
obraz. 

Tisti hip ga je minila dovtip-
nost. Težko in kratko je sopdl sta-
ri Koren. Otzrl se je po psu, s tre-
sočo roko mu je pokazal Koc-
murja: — Primi ga. Sultan, pri-
mi ga! 

Suit an je nemara komaj čakal 
ukaza — že prej ve je renče vti-
kal v pogovor. Zarjul je in se 
povzpel po nasproitnoku Kocmur 
ga je tiščal od sebe in se umikal v 
hšso, ali pes ni odnehal, in če je 
padel na net^i. koj je bil spet kvi-
šku. kazal zobe in pihal v Koc-
murja svojo gotteo sapo. 

Stari Koren jc gragraje i>onav-
svoj — Primi ga, primi ga ! 

— bulil z očmi in se pomikal za 
onima dvema. 

Kocmur je bil krepak, toda 
mehkužen, ni mu bil lahek l/oj z 
divjo živaljo. Lovil jo je za grlo, 
rad bi kričal, pa strah mu je je-
mal glas, pretrgano hropenje mu 
je prihajalo iz grla. Sukalo se mu 
je pred očmi, že je bil opraskan in 
"raztrgan, pa tega ni niti opazil, 
le zobe pasje pošasti jc v klel in 
čutil njen zoprni -tih in za psom 
še par blaznih velikih oči in čul 
hripavi vik: -— Primi ga, primi 
ga ! 

Pa mu je zavrela kri. sam ni 
vedel, kako mu je pr.šLa v roke 
sekira, zamahnil je proti soVrago-^ 
ma — in še <in še — čul je divji 
vzklik in ropot, sekira mu je pa ri-
bi iz rok in omahnil je na tla. 

Zdramil ga je bil krik žene. ki 
.ie prišla domov hi prestrašila 
čudne kopdce na tleh tik praga. 

— Jezus Marija! — je vzklik-
nila, in ko je razločila očeta in 
nsa. ležeča v krvi. in moža in po-
leg moževo sekiro, je zarjula ka-
kor zver in obstale so ji misli. 

Kocmur se je dvignil. Genila 
se mu je zavest, da se je zgodilo 
nekaj strašnega in da mu preti 
nevarnost. — Tiho bodi! — je 
rekel. — da ne slišijo ljudje! 

Kocmurka je klečala poleg o-
četa. V krvi so mu plavali dolgi 
beli lasje, spačeno mu je bilo ble-
do lice, eno oko je mižalo, drugo 
je bilo široko odprto, trdo in res-
no je glodalo v hčer. Božala je 
bledo lice. ni biio več diha iz nje-
.Ta, pr jemala je koščeno roko, 
mrtva je bila in mrzla. Drhtela je 
:n vekala : — Ata, at a. odpustite 
mi! Ne glejte me tako hudo! Eno 
samo besedo še iapregovorite, da 
mi odpuščalte! Ničesar nočem, ne 
vinarja nočem brez vaše volje, le 
spet oživite! 

Kocmur se je plako ozrl. — 
Molči, pravim! Kar je, toje! V 
silobraj?u sem bil. Pa s»a ne maram 
prekljatii s sodnijo. — Jaz grem 
— morebiti se več ne vidiva. 

Pogledala ga je s pogledom 
brezmejnega sovraštva in mu za-
brusila v lice : — Morilec ! 

— Morilka! — je siknil on. 
— Kdo pa je prinesel pošto od 
kratke Marijan ice-, kaj? — zaradi 
dedšeine? Kdo je želel očetu smrt? 
Kde me je ščuval zoper očeta —• 
kaj ? Kar ledi na policijo in naj-
prej .sebe i>vadi, da si napeljala 
očetovo smrt. potem pa še mene! 

Jvocmurka se je vzravnala. Ka-
kor zid je bila bleda, brez joka 
so ji lile solze po licu. — Ce je 
tako, — j^ rekla. — pa grem. —• 
fia greh mora bili pokora! 

— Baba neumna! — je zaškri-
pal Kccimjr. — Najrajši bi še te-
be! 

S ces<te se je čul ropot voza. 
enkrat je divje pogledal ženo 

•n ozrši se na vse plati, je stopil 
skozi duri. Zunaj na oknu so še 
iržali v papir omotani čevlji, sti-
^ml jih je pod pazduho in potuh-
njen bežal čez dvorišče. 

K-ocmurka se je kakor v omo-
tici sukala okobi mrtvega očeta, 
ibup ji je krčil srce, smrt bi ji 
>ila odrešenje. Nalla je koneek 
*veče, nalagala jo je in postavila 
na tla, očehi'11 glavi. 

(Nadaljevanj* prihodnji«.) 
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K A K O JE BILO V DAVNINI 
Slovensko Samostojno Bolniško Podporno Društvo 

za Greater New York in okolico, ink. 
—GLAVNI ODBOR ZA 1S24.— 

Predsednik: 
VINCENT ZEVNIK 

1» St. Marksjpiac^ ^ Kdor izmed rojakov ali rojakinj 
Podpredsednik: še ni član tega društva, naj vpraša 

JOHN323Ae 1 8? Street svojoga prijatelja ali prijateljico ali 
New York city P* enega izmed odbornikov za na-

Tajnik: tančna pojasnila. V nesreči se spo-
J O S E P H P O G A C H N I K . t • 

56 Ten Eyck Street. t o POmem. 
Brooklyn. N. T. 

PETER RODirjnik: T o društvo je sicer najmflajše, to-
744 Park Avenue. da najmočnejše bodisi v premoženju 

Hoboken. n. j . ^ č l a n s t V T 1 Društvo ie v tem krat-
JOHN nachtigal1 k e m »vojega obstanka izplača-

225 Madison street la že skoro devet ticoč bolniške in 
Hoboken. N. J. 

Nadzorni Odbor : skoro pet tisoč smrtne podpore ter 
A N T H O N Y KOS1RN1K. i m ' v blagaini nad $10 000 

10121 - S5th Itd., ° J ^ ' 
Richmond Hill. L. Isl. ANTON CVETKOV1C1I, 

1912 L.inden Stret-t. 
J A N E Z DBUOaR , l»rv.Jitvo zboruje vsako četrto soboto v svo -

a39S Silv»-r Street. jih UruStvenih prostorih v Beethoven Hali. 
J Kitlgew. oU, N. Y. 5. St. nie«t drugo in tretjo Ave.. New York. 

KOLIKO JE STAR PAPIR Na,bit prosvetni minister. 

Splošno je znano, da papir ne 
traja dolgo in da kmalu razpade. 
Toda to velja le za navadne vrste, 
pisane na posebne vrste papirju, 

j e še po par s to le t i j dober, 
" o r k u .-o izkopali kosti »prazgodovinske živali, katera j c ži-' Trajanje papirja je predvsem 
pred dvestotisoč leti. Na podlajri teh ko.tii j.- profesor odvisno od tega. pod kakimi \i)li-

Mathew. konstatiral. da so morale biti te živali take kot nam vi se nahaja. Njegova najhujša so-
jih kaže slika. 

Ljudje, ki žive sto let. 
vražnika sta vlaga in mokrota, ki 
sčasoma uničita tudi najtrpežnej-
šo snov, iz katere je napravljen, 
ob normalnimi razmerami pa ima 

, papir veliko trpežnost, ki jo člo-
vek ne bi pripisal stvari, ki se du 
tako lahko raztrgati. Časopisni pa 
pir seveda traja, ako se nahaja na 
suhem, kvečjemu le nekaj desetle-
tij, dočim kljubuje papir iz plat-
na, konoplje ali cuni več stoletij. 
Da. celo tisoč let postane lahko 
star, ne da bi se raztrgal ali popol-
noma preperel. 

! Iz izkustva se o starosti, ki jo u-
tegne dočakati posamezna vrsta 
papirja, ne da mnogo govoriti, ker 
moderno proizvajanje papirja pri 
nas ni še tisoč let staro. Šele bodo-
ča stoletja bodo mogla z gotovost-
jo dognati, kako starost lahko do-
čaka pod raznimi pogoji ena ali 
druga vrsta tako nam prepotrebne 
ga papirja. Najbolj trpežna vrsta 
je na poseben način izdelan per-
gament, ki ga predvsem jemljemo 
za važne listine, ki se morajo ohra-
niti za dolgo dobo. 

i 
! Papir, ki so ga izdela val i naši 
pradedje in ki se mu zaradi njego-
ve trpežnosti in svežosti še danes 
čudimo, je bil narejen iz usnjatih 
kož, ustrojenih na poseben način, 
ki ga danes več ne poznamo. 

I Kakih sto profesorjev državnih 
šol v Tsientsinu na Kitajskem je 
začetkom preteklega tedna čakalo 
na prosvetnega ministra pred nje-
govim uradom in so g-a pošteno 
pretepli. Policija jc morala iztrga-
ti ministra iz rok razburjenih pro-
fesorjev, ki se iako zeio jeze na mi-
nistra da so posegli po lastorov-
nem kaznovanju. 

NAZNANILO. 
i Rojakom v državi Minnesota 
naznanjamo, da bo vkratkem ob-
iskal naš zastopnik Louis Vessel 
iz Gilberta vse slovenske naselbi-
ne v železnem okrožju Minn. Ro-
jak Vessel je že naš dolgoletni za-

stopnik in je pooblaščen pobira-
ti naročnino za "Glas Naroda'", 
prodajati vsakovrstne knjige naše 
zaloge in sploh opravljati vse v 

I naš delokrog spadajoče posle. 
Rojakom ga toplo priporočamo 

in jih prosimo, da mu gredo na 
roke. Uprava 4' Glas Naroda'' 

Zdravniki pravijo, da preoblože-
1 nost z delom, napornost dela 

in skrbi povzročajo slabo 
zdravje. 

Zdravniška veda ima sedaj zdravilo, k} 
dela čudeže v takih sručajih. 

' Če trdno ne spite, f e ste nervozni ^n 
izmučeni v jutro, po jc i te k lekarnarju 
in kupite to novo zdravilo, Nuga -Tone. 
f 'udili se b"ste , kako hitro učinkuje . 
N u g a - T o n e da je pož iv l ja joč spanec, mu-
čne, umirjene živce, dober tek, f ino pre-
bavo. redno delovanje jtlroba. in vo l jo 
za delo. To novo zdravilo, Nuga-Tone , d e -
la čudeže pri prebavi, zaprtju, itd. Če 
trpite na eni ali drugi teh bolezni, j e 
vaša dolžnost, da ga poskusite, kakor 10 
delajo tisoči drugi vsak mesec. Izdeloval-
ci Nuga -Tone tako dobro vedo kaj isto 
stori v takih slučajih, da primorajo vse 
lekarnarje isto jamčit i in vam vrniti de -
nar, ako niste zadovoljni . Je lahko za 
vživati in za približno $1 00 dobite ce lo -
mesečnn zalogo. Priporočano, j a m f e n o In 
na prodaj v vseh dobrih lekarnah. Adv ' t 

Tone da je poživ l ja joč spanec, m o -
za važne listine, ki se morajo ohra- umirjene živce, dober tek, f ino pre-

bavo. redno delovanje jtlroba. in vo l j o 
za delo. To novo zdravilo, Nuga-Tone , d e -
la čudeže pri prebavi, zaprtju, itd. Č*e 

! Papir, ki so ga izdelavali naši t r P ' t e eni aii drugi teh bolezni, j e 
vaša dolžnost, da ga poskusite, kakor to 

1-ost, nego zakonci ali asketi. Pri 
vseh stoletnih moških so Ugotovili, 
da so po 80, ali 85. letu omejili svo 
je življenjske potrebe na minimum 
in da so preživeli svoja zadnja le-
ta zelo solidno. Mnogi ljudje bi 
lahko dočakali visoko starost, če bi 
poslušali glas svoje vesti in živeli 
tako, kakor jih uči priroda sama. 

Visoka starost pa ni vedno znak 
senilnosti. Nekateri odlični možje, 
kakor na pr. Chevreul, so slavili 
svojo stoletnico čili. zdravi, veseli 
in mladostno razpoloženi. Res je 
takih čilih stoletnih starcev malo. 
Običajno so taki ljudje potrti, pe-
simistični, duševno in fizično utru 
jeni; žele si samo smrti, v kateri 
vidijo edini spas iz neprijetnga 
položaja, ker se jim zde ljudje in 
vsa okolica tuja, nerazumljiva. 
Vse je odvisno od tega, kako dolge 
si stari ljudje ohranijo duševno 
bodrost, veselje do življenja in 
zdravi humor. Veselje je sploh naj 
boljše sredstvo proti prezgodnji 
starosti. Duš. bodrost si pa ohra-
nijo dolgo oni. ki so gojili vse živ-
ljenje svoje duševne zmožnosti. 
Tak je bil na pr. slavni Fontelle, 
ki je dejal neki krasotici, ko ji pri 
posetu kavalirsko poljubi roko 
44Ah, ko bi bil star samo 70 let! , ! 

Uii je namreč star že 102 leti. 

Roman Rusinje. 
Rusinjo OLgo Vasiljevo, plesal-

ko v nekem nočnem lokalu na 
pariškem Monfcmartru, so našli te 
tli s prestreljeno glavo mrtvo na 
ulici. Njen prijatelj ji je dal 6000 
frankov za potovanje na Rivije-
io. Ko se je vrnila v Pariz, je mo-
rala ugotoviti, da jo je ljubiijiet 
zapustil. Iz obupa je preživela 
burno noč z različnimi orgijami, 
zjutraj pa se je ustrelila. 
Va sil jeva ima v Rumuniji pose-
stvo. vredno 309,000 frankov, ki 
ga je zapustila svoji prijateljici. 
Ded in ji je poslala pismo, v kate-
rem ji sporoča, da ne more več ži-
veft sama. ^ 

SLOVENSKI FOX TROT 
To je najnovejša rola za player piano; cena $1.00. 

Dobe se Se sledeče nove in j a k o melodične role : — 
Spavaj , Milka m o j a 75c. — Kolo ples 75c. — H e j Slovani *1.«>0. 
Lepa naša domovina Jl.OO — Ciganska sirota 75c. (Vse te so z besedami.) 

Instrumentalne: 
Valček za. gospe iOc. — Ohljska krasotlca. T3c. — Miramarska mazurka T3c. I 
Bleski valčki TOc. V zalogi imamo tudi note. 

V I C T O R L I S J A K 
PIANOS. GRAMOPHONES, RECORDS. ROLLS etc. 

6630 St. Clair Avenue CLEVELAND. O. 
Z naroči lom je treba poslati denar. 

Število ljudi, ki dosežejo častitljivo starost stotih 
let, se neprestano manjša. Zanimivo je dejstvo, 
da je stoletnih žensk primeroma več kot pa stolet-
nih moških. Oni, ki so dosegli starost sto let, so od 
svojega 85. leta naprej jako skromno živeli. 
Ljudje, ki dožive sto let, so res 

redki, vendar pa to ni taka poseb-
nost, kakor se nam zdi, ko čitamo 
poročila, kako je ta ali oni dočakal 
izredno visoko starost 100 ali pa še 
več let. Na Pruskem so našteli leta 
1885—232 stoletnikov. Vlada je 1-
menov&ia posebno zdravniško ko-
misijo, ki naj bi pregledala te sto-
letne osebe in o vsaki poročala. 
Komisija je ugotovila, da je bilo 

j 91 oseb (24 moških in (i7 žensk) 
[starih 105 — 109 let, dočim sta bi-
li starejši samo dve ženski in sicer 
ena 110, druga pa 113 let. Večina 
njih jc živela v slabih gmotnih raz 
merah. Vsi pa so živeli vedno zelo 
solidno. Jedli so večinoma samo 
mleko, kruli, zelenjavo in sadje. 
Meso so videli na mizi bolj redko. 
Pravijo," da je bilo v starih časih 
neprimerno več stoletnikov, nego 
dandanašnji. Zdi se pa, da to ni 

(res, ker število stoletnikov nepre-
stano pada, odkar vodijo ljudje u-

;radno statistiko in redne matrike, 
j To seveda ne pomeni, da statistika 
j slabo vpliva na ljudsko zdravje 
I ter krajša ljudem življenje, nego 
da so bili statistični podatki v sta-
rih časih samo približni in nezane-
sljivi. 

Zanimiva je slika, ki jo nudi sta 
tistika glede na razmerje med šte-
vilom zelo starih moških in žensk. 
Stoletnih žensk jc namreč vedno 
in povsod več, nego moških, in si-

I cer baš na kmetih, kjer morajo žen 
|ske fizično prav tako delati, kakor 
| moški. Lahko bi kdo mislil, da je 
' temu kriv alkohol in tobak. Pa po-
znamo več slučajev, ko so ženske 
prav tako podvržene temu strupu 

j kot moški in vendar dožive sploš-
'no višjo starost, nego moški. Stati 
stika je dalje ugotovila zanimivo 
dejstvo, da dočakajo visoko starost 
večinoma lastniki skromnih pri-
hrankov ali rent. Tako skromno 
premoženje zadostuje ljudem, da 
ne trpe pomanjkanja in da jim na 
stara leta ni treba skrbeti za vsak-
danji kruli, vendar fta obresti niso 
tako visoke, da bi si lahko dovolili 
razkošje, ki najbolj škoduje zdra-
vju. Zelo redko se pripeti, da do-
čakata visoko starost oba zakonca. 
Vdove in vdovci so pri tem poseb-
no srečni, ker dočakajo najvišjo 
starost. Narava ima svoje večne 
zakone, po katerih se mora človek 
ravnati, če hoče dolgo živeti. Kdor 
živi vse življenje v zakonu, ima 
preveč dobrega, kdor je pa prija-
telj celibata ali asketizma, ima zo-
pet premalo od življenja in tako 
se naprava v obeh slnučajih maš-
čuje za nepokorščino. Statistika 
nas namreč uči, da dočakajo vdov-
ci in vdove povprečno višjo _ sta-

Slovenske Amer. Koledar 
za leto 1925 

*mo že skoro razprodali V krat-
kem Časa smo ga prodali več tisoč. 
Kdor ga hoče imeti, naj ga tako) 
naroči,, ker ga je le še par ato iz-
vodov zalogi. Cena s poštnino vred 

40 CENTOV. 
Oni nafti zastopniki, ki fe niso 

naročili koledarjev, naj m pošo-
rijo, da ne bo preposno. 
SLOVSMIO P U R L H H X M -f 

82 Oortlandt 81* V . T . 0 . 

A N T H O N Y BIRK 
HIŠNI IN SOBNI SLIKAR IN DEKORATOR 

Prevzamem vsako v to stroko spadajoče delo. 
BOJAKI, PREDNO ODDASTE DRUGEMU NAROČILO, VPRA9AJTH 

MENE ZA CENO. 
369 Grove Street Ridgewood, Brooklyn, N. Y. 

Telephone: Jefferson 625S 

Posebna ponudba 
našim čitateljem 
Prenovljen! pisalni stroj 
"OLIVE*" $ 2 0 . 

B streSico n slovenske fcr-

'OLIVER* PISALNI 8TB0JI BO ZNANI NAJBOLJ TBFBŽN1 

Pisati na pisalni stroj ni nflraka umetnost. Takoj lal-
:E* *aalr p i l « . Hitrost pisanja iobtte * Ta ja , 

S L O V E N I O P U B L I S H I N G O O M P A V T 

Si O M a a i f t I t a l l W«w York, M. T. 
\ 
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ROMAN IZ NAPOLEONOVIH VOJN. 

Spisal Rafael Sabatini. — Za Gl. N. poslovenil G. P. 

L E P A D R U Z I N I C A 

bi. (Nadaljevanje.) 

Don Miguel For jas je sprejel p (mud eni mn stol. dočim je se-
del Wellington za pisalno mizo Sir Terence. O 'M o v je stal pri ka-
minu in Grant pri oknu v ozadju. 

— Iskal sean vas. — je pričel l>on Miguel, — v zadevi, tikajoči 
se pokojnega grofa Samo vala takoj, ko sem slišal, da je vojno so-
dišče oprostilo kapitana Trcmavne. 

— Lord Wellington je nagubil čelo in njegove orlovske oči so 
počivale na obrazu tajnika. 

— Upam, gospod, — je reke!, — da niste prišli dvomit o pra-
voreku vojnega sodišča. 

— Ravno nasprotno. — ra^no nasprotno, — je hitro rokel Don 
Miguel. — Zastopanj ne le regent ski svet. temveč tudi družino Sa-
movala. Oba spoznavata, da je bilo mogoče dobro za vse prtizadete 
da so vojaške oblasti z aretacijo kapitana Tromavne aretirale na-
pačnega moža in oba imata dotrti vzroka bati so aretacije pravega 

Prenehal je in celo Wcllingtona je postalo še bolj nagubano. 
— Bojim se. — jo rekel počasi, — da ne razumem pravilno njih 

brige v tej zadevi. 
— Ali ni popolnoma jasna? — je vzkliknil Dem Miguel. 
— Co bi bila. bi jo razumel, — je rekel lord suho. 
- - Torej mi dovolite pojasniti jo. Nadaljna preiskava načina 

smrti grofa Šamovala bi gotovo spravila na dan obžalovanj vredno 
delovanje grofa, lirez dvoma bi smatral polkovnik Grant, ki je nav-
zoč, za svoje doi».nost. v interesu pravice, predložiti sodišču doku-
mente. katere s« našli na truplu grofa. Ce mi dovolite lastno nazi-
ranje. — je nadaljeval ter s« ozrl na polkovnika, — ne razumem 
popolnoma, raka j to že ni zg dilo. 

Nastal je premor in Oant so j >zrl na Wt;Iingtcna, kot da ga 
proii pomoči. Lord sam pa je i breme odgovora. 

— Ni so smatralo za primerno, v javnom interesu, storiti to že 
sedaj. — je rekeL — OkolAčlne nam niso še nareko'".le potrebo, da 
cbjavimo to. 

— Moj lord. dovolite mi izjaviti, da st,> nr-.v.opili z clelikastnost-
jo in modrostjo, katere ne bodo oko! n-hi!nr v:<" dovoljevale. 
Vsaka nadaljna preiskava mora neizogibno spravit: to zadevo na 
dneno luč m učinek takih razkritij bi bii obžahvanja vreden. 

— Obžalovanja vreden za koga. — j»» vprašal lord. 
— Za družino jrrofa in reprentski sv°t. 
— Lahko simpatrz ram z družino grota. a ne z rojreutskim sve-

tom. 
- - Moj lord. regent-ki svot je br«M (h oma zastopstvo, ki zaslu-

ži vašo simpatije, ker je v nevarnosti. J.i bo popolnoma- diskrediti-
ran vsled izdajstva enega ali dveh svojih članov. 

AN ellington je kazal nestrpnost. 
— Svet je bil posvarjesn r.ešttetekra«. Nrvelrčal sem so svari! 

in celo pretenj vsprieo odpora svot a proti moji politiki. M:slini, ;la 
bi bilo ra zinit je no le zasluženo. temveč tudi najbolje sredstvo, da 
se v bodočnosti ustvari v deželi boljšo vlado. Naveličal sem fe iska-
ti svojo pot --kozi omrežje intrijr, s katerimi skuša svet uničiti vsa 
moja pihanja rn moje dispozicije. .Javne simpatije so omogočile 
svetu ovirati me na tak način. Te simpatije bi bile izgubljene z raz-
kritjem, katerega se bojite. 

— Moj lord, priznavam, da je dovolj razume v tem, kar pra-
— l*-il jf* očividno spravljivega razpoloženja. — Razumem va-

šo razburjenost. Dovolite pa mi zagotoviti vam. da se vam ni ustnA'-
ljal svet kot celota, temveč nekateri njegovi sebični elaaii, prija-
telji Souz.e v kojepa interesu je nesrečni grof Samoval deloval. Va-
šo lordstvo mora spoznati, da ni čas nikakor primeren za ustvarje-
uje javne ogorčenosti proti portugalski vladi. Kakor hitro so raz-
palj ene strasti navadnega ljudstva. nc ve nikdo, do 'kakih meja 
bodo šle kn kakšne usodepolne posledice bodo imele. Zaželjivo je iz-
žgati bolno mesto na telesu, a ni zaželjivo sežgati celo telo. 

Welington j" razmišljal nekaj časa. 
— Ko sem zadnjikrat predlagal tak izzig, ni svet držal dane 

m i b e s e d e . 

— Moj lord ! 
— Gotovo ne, gospod. Odstranil je Souzo, a ni hotel odstraniti 

njegovih prijateljev. Ostali so ter nadaljevali s svojimi izdajalski-
mi intrigami. Kakšna jamstva imam, da se bo svet ob tej drugi 
priliki drugače obnašal? 

— Imate naše slovesno zagotovilo, da bodo vsi oni člani, ki so 
osumljeni sovdeležhe ali stikov s fakcijo Souze .prisiljeni resigrJra-
ti m lahko se za nesete, da bo nanovo sestavljeni svet lojalno poi-
piral vse v esc odredbe. 

— Dajete mi zagotovilo, gospod, a jaz hočem jamstva. 
— Vaše lordstvo je v posesti dokumentov, katere so našli pri 

grofu »Samovalu. Svetu je to znano in ta vednost ga bo prisilila za-
varovati se proti vsem luidaljniin intrigam kateregakoli člana. Ali 
ni to neke vrste jamstvo.' 

Lord Welington jo razmišljal ter počasi prikimal. 
— Priznavam, da je . Ne vem pa, kako bi bilo mogoče prepre-

čili objavljenje v teku nadaljuih preiskav glede načina, kako je 
našel grof Samo val smrt. 

— Moj lord, to je glavna točka cele zadeve. Vsaka nadalji.a 
preiskava mora biti suspendirana. 

Sir Terence se je stresel in njegove oči so zrle z velikim stra-
hom v nepremični, hladni obraz Wellingtons 

— Mora? — je vzkliknil. 
— Kaj drugega, moj lord, v interesu nas vseh? — je vzkliknil 

državni tajnik teT v svoji razburjenosti vstal. 
— in kaj z angleško pravico, gospod * — je vprašal lord s 

prepovedovalnim povdarkom. 
— Angleška pravica ima dosti vzroka smatrati se za zadošče-

no. Angleška pravica lahko domneva, da je našel grof Samoval smrt 
pri izvrševanju svojega izdajalstva. Bil je špijon. zaloten in fla-
granti ter na mestu uničen — v resnici primerna usoda. Če bi ga 
prijela, bi ne mogla angleška pravica zahtevati nic manj. Bila je le 
prenagljena. Ali se nc more angleška pravica, radi skupnih angle-
ških in portugalskih interesov, zadovoljiti s tem? 

— Argument okoliščin. — je rekel lord Wellington. 
— Zakaj ne. moj lord? Ali ne vladajo okoliščine politikov? 
— Jaz nisem politik. 
— A moder vojak, moj lord, ki ne izgubi iz vidika političnih 

posledic svojih dejanj. 
Zopet je sedel na stol. 

Slika nam predstavlja zakonca Ililst v San Jose, 111. Imata sedem-
najst otrok, katere vidite Lstotako na sliki. 

Mate Marn: 

U j e t n i k 

(Beseda o svobodi.) 

I . 

O ljubosumnosti je bila rečena 
že marsikatera bridka beseda, mno 
ga stroga obsodba, piker 
pa tudi vitežka obramba. 

I I I . 

Nikdar si nisem domišljal, da se 
po mojih žilah pretaka sveto olje 

dovtip, ali blagoslovljena voda, temveč ve 
Jaz za (iei sem. odkar sem se prvič zares 

svojo osebo dam vsem prav: odo-1 zlagal in za sto smrtnih grehov da-
bravam iz vsega srca in podpišem j n 0 besedo požrl, da imam pod kožo 
tudi smrtno obsodbo na vešalili (o- nerodno kri, ki se da le težko po-
besi naj se ljubosumnost, ne sod- boljšati. Kakor dinamit se mi je 
nik ali ljubavni nesrečnik!), po- včasih zdela ta rdeča brozga; ka-
polnoma sem pri stranki onih, ki dar je kje gorelo kako navdušenje, 
streljajo ostre pšiee na ljubosum-
nost, in z navdušenjem se obenem 
pridružujem tudi falangi onih. ki 
ljubosumnost branijo in v njej vi-
dijo dokaz za ljubezen. 

Pa si ne dam. dragi moji, očita-

sem čisto gotovo jaz bil meti onimi, 
ki so maliku postavljali najlepše 
oltarje. Najbolj pa me je razvne-
mala svoboda, prostost. Sklepam 
to iz tega, da mi je bil vsak ukaz 
tako neznansko zopern, da z mojo 

ti neznačajnosti in breznačelnosti; moj smisel za reci in elisciplino bil 
kajti načela so nedotakljiva in na- ubogljivostjo in poslušnostjo ni 
zori moji primerno trdni, tako da pTav nič na boljšem . . . Narobe: 
jih ljubosumnost ne more doseči, za vsak ukaz. ki sem ga moral iz 
kakor na pr. naelležni veter ne do- vršiti (in če obenem ni bil tudi po 

moji volji) sem postajal nebrzila-
nejši in upornejši. Naravnost moj 
vzor je bil, braniti sleherni prosti 
trenutek pred navali in napadi teli 
ali onih dolžnosti. Tako sem se bil 
zaljubil v to divjo eiganijo, ela se 
niti v dekle nisem mogel zagledati 
in se zaljubiti, kakor je človeku 
potrebno, temveč sem, nalagan oel 
raznih pesnikov in pesmi, smatral 
ljubezen za sužnjost in žensko za 
vladoželjno bestijo, ki samo na to 
crloda. da me vpreže in da bo po-
tem fjakarila z menoj. Kar tresel 
sem se oel razburjenja, če sem sa-
mo pomislil, da bi utegnilo kako 

seže belih reber in sivih možgan-
skih zavojev. 

In naj bo kočno že tako ali tako. 
naj imajo tudi drugi prav. namen 
imamlomiti kopje (viteško!) za o-
brambo ljubosumnosti in som pre-
pričan, ela mi bo nazadnje dal vsa-
kdo prav. Kajti izkušnjava je več 
nego doktrinarska učenost in teo-
rija in iz izkušnje bom branil lju-
bosumnost kot nekaj, kar je silna 
opora človeku v stiski in nevarno-
sti. 

II. 

Očtival in rešil sem si namreč na bitje v krilu meni ukazovati. Za-
tej podlagi najljubše kar imam in r(jeval sem od sramu in jeze. Vsi 
to na tak način, ela je precej ver- o n i k i s o t a k r a t l j u b i l i i n s c m ve_ 
jetno, da bi si utegnil s tem recep- d e l z a n j e > s o b i l i p o m o j e m m n e _ 
tom še kdo drug pomagati. In je u j u t a k o g l o b o k o p o d m e i l o j ? d a ^ 
bila moja svetinja v resni nevarno- t i n a n j e m i s l U n i s e m d r i l ? a č e nego 
sti, da jo izgubim. In to bi bila za-
me silno težka izguba, ker sem ž 
njo takorekoč živel že več let eno 

I in isto življenje in si nič več nisem 
1 mogel misliti, da bi se dalo živeti 
brez nje, pa čeprav bi bil že davno 
star in siv penzijonist. Tako se mi 
je vsesala v srce in elušo ta moja 
zvezda, da je vsak najmanjši oblak 
ki jo je mogoče le mimogrede za-
senčil, izval v meni strahovito bo-

liajbolj globokim preziranjem, go-
voril pa o njih sploh nisem, ker za-
to ni bilo besed. 

Toda kakor rečeno: v dinamit je 
nekoč ob najbolj neugodnem času 
paella iskra in led in ves red je bil 
razbit kakor glinast lonec. Zagle-
dal sem žensko — golo žensko in 
ta je bila moja ječa dolgo časa. 

Zunaj je cvetela najlepša po-
lečino, nato pa razpalil plamen m i a d i n sp0mnil sem se. kako sem 
gnjeva in divjega sovraštva. Na- prejšnjo pomlad pričakoval z ne-
spretno pa sem se čutil tako srečne k i m sia dkim zanosom, z neko nara-
ga m neizrekljivo blaženega, če v u 0 religijo in oboževanjem luči, 
se mvidel okrog nje jasno nebo, da s o h l c a i n svobode. Zdaj pa so bile 
ne bi dal te sreče tudi z? samo zve- m o j e mi.sli k a k o r obstreljena pti-
1 icanje svoje duše ne. c a k i s e p l a z i p o t l e h i n n e m o r e 

In vendar se je nekoč zgodilo, in ne more kvišku in samo čaka, 
ela sem postal v tej svoji ljubezni kdaj jo bo pograbil lovski pes. Ni-
silno slab in omahljiv in tudi slep sem več bil sposoben, da vodim svo 
za vse nevarnosti, tako da je sploh je misli: vsa moja fantazija je bila 
čudo, da sem se sploh že izmazal, j pri njej. Pa če je bilo okno odprto 

Kriva je tega ona. Saj vam jc ali ne, videl sem jo meže in v temi 
bom opisal, kako moč in vpliv je i- prav tako natanko in vedno nago. 
mela name! j$am pred sabo bi bil najraje skril 

Uk (Dalje prihodnjič.) 
•.ič-,-*. 

B O R I T E S E P R O T I S T A R O S T I 
Kako se čutim mladega in močnega, skoro 

šestdeset let star. • 
" S t a r sem skoro 60 let, čutim' se tako mla-

degra kot da. bi j ih bil 30. Enkrat ali dva -
krat na teden popi jem Caso Bolgarskega 
Zeliščnega Čaja. Ohranja m e zdravega 
močnega in čvrstega ter se čutim zopet 
mladega , " pravi H. H. von Schlick, izde-
lovalec Bolgarskega Zeliščnega <"*aja. 

Polharski bo gotovo spravil ŽIVAH-
NOST v vsakogar, ki gi čuti potrtega vsled 
slabega zdravja. Za K« novo Izpljte eno ali 
dve časi na teden kot j ih izpijem jaz. — 
V Z T I t A J A J T E m t l TEM in kmalu se boste 
začeli čutiti 10 do 30 let mlajfie 

Bolni l judje nr j bi ne jemaJi ostrih in 
močnih zdravil, ki ustvarja jo navado, kajti 
v m n o g o slučajih vplivajo na srce in uni -
ču je j o živčni Sistem. I^lgarski č a j se -
stavl jam iz najbol j svet ih in čistih želiSč, 
ki so velike zdravilne vrednosti za o b o e a -

tenje in izbol jšanje krvi ter so povsem neškodlj iva. Otrokom in starejšim l ju -
dem so kakovosti te zdravilne tunike pravi blagos 'ov . 

Le pomislite, da izdelujem to zdravilo že približno petindvajset let za bolnike 
in danes se ga poslužujejo miljoni. VpraSajte lekarnarja - moj pristni Bol-
garski Zeliščni Čaj z mojim imenom na rdeče-rraeni škatlji, ali" vam bom pa jaz 
poslal po poŠti poStnine prosto, družinski zavoj za 75c. al ijako velik zavoj za pet 
mesecev — $1.35. Naslovite na: H. II. von Schlick. X 821 Locust Strmet. 
Pittsburgh, ra. 

! 

SAMO 6 DNI PREKO 
s ogromnimi pa m i ki na olje 

FRANCE — 1 8 . aprila 
PARIS — 25. apr. 

Havre — Pariško pristanišče. 

Kabine tretjega razreda * umivalniki 
ln tekočo voda za 2, 4 ali 6 oseb. 

Francoska kuhinja ln pijača. 

efreoeh J&ie 
1» STATE ST.. NEW YORK 

ali lokalni agenti«. 

Hretanje parniko* = Shipping New« 

.e misli, pa sem jih menda nosil o-
itno napisane na čelu: kajti zdelo 

>e mi je, da se mi smeje, kdor me 
•reea. Seveda, kakor sem prej jaz 
zaničeval druge, tako sem mislil, 
la sedaj drugi mene. ln sem se že 
nislil preseliti. Pa je mična pajki-
ija morala opaziti, da^>e je v nje-
ne mreže zaletela muha in je pri-
l it ela, da jo zadrgne popolnoma. 
Po kakšnih poslih, je vseeno in sa-
mo formalnost — ona je prišla k? 
neni — in kletka zame je bila go-
tova in se tudi za mano zaprla. Bil 
.em popolnoma njen. 

IV. 

Končalo pa se je to takole, da je 
jetnik pobegnil. Gledal sem nekoč 
ptiča v ptičnici. Ni bil to nikak ka-
lareek, temveč neka divja, neu-
crotljiva žival, ki ni ^okusila ne 
conopje ne vode, pač pa trdovrat-
IO čivkal in grabila s kljunom za 
Sieo. i>aj bo poginila, sem si mislil, 
in že hotel na skrivaj ptiča izpusti 
ti (ni bil moj). Pa me je ječariea 
opazila . . . 

'Xe bo poginil, privadil se bo!' 
Nekega dne pa ptiča ni bilo, par 

:ic pa je bilo pretrganih. Pogledal 
iem natanko, kakor je to vendar 
nogoče: žice so bile na nekaterih 
nestih že močno zarjavele in tam 
so odnehale. 

Moje misli so za tem pametnim 
»tičem splavale v svobodo. . . 

''Zgrabil bom kletko tain, kjer 
je zanič!" 

In dočim sem bil dosedaj pasi-
en jetnik, sem odslej naprej pri-
el delati. Prej sem se bal in sra-
noval svoj kletke, mikavne pajki-
aje: zdaj pa mi je hrepenenje po 
ivobodi dalo moč, da sem jo pričel 
latanko opazovati. In nekega dne 
em zopet zadihal pri svoji prejšni 
iubiei svobodi in z začudenjem 
:rl nazaj, kdo mi je mogel vzeti to 
prelepo zarjo. In sem gledal klet-
ko, ono mično pajkinjo in videl to-

Najprej širok nos in obraz skoro 
>rez barve. Nato nenavadno daleč 
sak sebi razmaknjene oči in še te 

.notne in brez ognja. In pa ta smeh 
— zdaj sem ga šele razumel — saj 
je ženska vendarle bila malo zanj 
co bebasta . . . 

Od takrat dalje se še bolj bojim 
za. svojo prostost in se tresem za-
ljo naravnost v ljubosumnem stra 
iu. Nak bolje je poginiti v svobodi 
v krempljih divje ujede, nego v 
kletki po dolgi, dolgi sužnosti, 
kjer je oko čedalje bolj slepo! 

11. aprila: 
Majestic Cherbourg; Leviathan. 

Cherbourg; Volendam. Boulogne ln 
Rotterdam; Conte Verde. Genoa. 
Rochambeau, Havre. 
14. aprila: 

Martha Washnlgton. Trst. 
18. aprila: 

Berengarla, Cherbourg: Ca Grasse, 
Havre; America. Cherbourg ln Bre-
men. 
16. aprila: 

Cleveland. Boulogne ln Hamburg: 
Pittsburgh. Cherbourg ln Antverp; 
Columbua Cherbourg in Bremen. 
18. aoHIa: 

Olympic Cherbourg: Prance. Hav-
re; George Washington, Cherbourg is 
Bremen; Orbita. Cherbourg. 
21. aprila: 

Belgenland. Cherbourg ln Antwerp 
22 aprila: 

Mauretania. 
Havre 

Cherbourg; Buff ran. 

25. aprila: 
Paris. Havre ; Homeric . Cherbourg; 

Orduna Cherbourg; Pres. Roosevelt. 
Cherbourg in Bremen 
28. aprila: 

Lapland Cherbourg ln Antwerp 
Luetzow. Bremen. 
29- apriia: 

Aqultania, Cherbourg. 
38. parila: 

Ohio. Cherbourg ln Hamburg : A l -
bert RalHn. Boulogne ln Hamburg. 
2. ma|a: 

Majestic . 
Cherbourg 
18. mala: 

Paris, Elavre. — S tem pai-niknm bo 
spremljal potnike uradnik tvrdke 
Frank Sak ser State Bank. 

30. junija: 
Pres. "Wilson, Trst : s tem parni-

kom po spremljal potnike uradnik 
tvrdke Frank Sakser State Bank. 

Cherbourg: Leviathan. 

Nova uporaba helija. 
Plin helij, s katerim je zdaj na-

polnjen zeppelin Los Angeles, i-
ma po najnovejših raziskovanjih 
lastnost, da zdastno zmanjša ne-
varnost bolezni, ki nastanejo za-
radi komprimiramega zraka pri 
vrtanju predorov itd. Rudarski 
urad v Washingtanu je dokazal 
si rokovnjakom. da ustvarja helij, 
pomešan s kisikom, atmosfero, ki 
ie popolnoma enaka navadnemu 
7.raiku. To odkritje je posebno 
važno pri delu v predorih, pod-
mornicah in sploh, kadar gre za 
delo v večjih globočmah. 

Agent bivše carske policije ob-
sojen na smrt. 

V Jekaterinoslavu je bil obso-
jen na smrt age»nt «bivše carske 
*ajne policije Kurlandsikij, ki je 
pred leti izdal carski policiji gl. 
"an i tel je stranke sodijalnih revo-
'ucijonaiTev. Leta 1910 se je po-
skus umora Kurlandskega, ki ga 
ie doredila ita atrarika, izjalovil. 
Kurlandskega je m,ed!avno spoznal 
in ugotovil neki-bivši član stran-
ke socijalnih revolucijonarjtv. 

Cesar Franc Jožef in padec 
Przemysla. 

Ce>ar Franc Jožef je bil zadnja 
leta svojega življenja duševno 
zelo izčrpan. Visoka starost in 
burno življenje sta nanj delovala I 
(<elo lit' po voljno. 7.tin j je Fred Hel-j 
ler na Dunaju izdal knjigo pod 
naslovom " Franzl" \ v kateri pri- i 
občuje niz anekdot iz Frane Jo-
žefovega življenja. Med drugimi 
prigodami .beremo tudi sledečo 
Trdnjava Przemvsl je padla. Ko 

Rusi dobili v roke generala 
Kusmaneka. je cesarjev adjutant 
javil padec trdnjave z besedami: 
— Veličanstvo. Przemvsl je pa-
del! — Cesar je adjutant a pogle-
dal. globoko vzdihnil in odvrnil: 
— Ti nesrečen člov.-k! Kol.ko le* 
pa je bil star? — Seveda ni 
i lita 111 na te besedo nič rekel, 
temveč urno izginil iz *ol>e. 

Peš iz Odese v Leningrad. 
Ruski listi poročajo, da se je 

T>red kratkim napotil iz Odese v 
Leningrad delavec V i šn j ako v. ka-
teri namerava razdaljo med obe-
ma mestoma prehodit i peš. Mož 
se nadeja.da bo dosegel eilj v 

dnevih. 

Izredna avtomofcilna nezgoda. 
V depertmentu <;«T>U v Fran-

ciji se je pripetila izredna avto-
mobilska nezgoda. Zravnik Dru-
iliet se je vračal zvečer t lom o v v 
Ca^aisbon. Xa cesti se je pojavil 
zajec, skočil ves oslepljen od av-
'omov ilove luči na sedež poleg šo 
ferja. ki so je seveda -prestrašil. 
Zajee je nato hotel skočiti skozi 
steklo. Šofer je napačno zavil in 
roz je padel v jarek. Zdravnik se 
k sreči ni nič poškodoval, zajec 
pa je zbežal kot nor čez polje. 

IŠČEM DO GARJE. 
Imam doiber gozd in plačam do-
bro. Oglasite se pri: Max Flei-
scher, 475 N. McNeil Street, 

Memphis, Tenn. 
( 4 x 10 , 17 , 2 4 & 1 ) 

Brezplačno onim, ki trpe 
vsled mrzlice in naduhe. 
Brezplačna poakufcnja metod«, katero mo-
««VMk rabiti brez neprillkeIn izguba Saša 

Imamo način, kako kontrolirati naduho 
i * " m o , da poakualte na naS račun. Nič 

aa de, ako Je to fte dolga bolezen, ali pa 
•e )• pojavila i«-I« pred kratkim,ako je 
cenena mrsllca ali pa kronična naduha, 
naročiti morate brezplaCno poakulnjo na-
Sega načina. Na to a« no gleda. • kaki 
kHml Urite, ne gleda a« na vaAo ataroat 
all opravUo. ako vaa mud naduha ali 
mr^ira, nai način t a m bo takoj pomagal. 

Poaebno Selimo poslati onim. ki ae na-
hajajo navidez t obupnem stanju, kjer 
nlao pomagala vaakovrrtna vdihavanja, 
brizganja, zdravila opija, dimi, "patenti-
rano kajenje" Itd., želimo pokazati vsako-
mur, da j « ta novi način določen, da vata-
H vaako težko dihanje, vse hropenje ln 
vse atraJlne napade takoj. 

Ta brezplačna ponudba je prevašna, da j 
b! jo sanemarlll. PUlte sedaj ter Jo takoj 1 

pričnite. N« poBJite denarja. Poitjita 
kupon dana*. Niti poitnlne ne plačata 

Kako se potuje v stari 
kraj ifl nazaj v Ameriko. 

Kdor je namenjen potovati \ 
stari kraj, je potrebno, da je na 
tančno poučen o potnih listih, prt 
ijagi in drugih stvareh. 

Pojasnila, ki vam jih samores* 
dati vsled nase dolgoletne izkušnje 
Vam bodo gotovo v korist ; tudi pri-
poročamo vedno le prvovrstne par-
nike. ki imajo kabine tudi v ILL 
razredu. 

Glasom nove naselniške postave 
ki je stopila v veljavo s 1. julijem 
1924, za morejo tudi nedriovljan 
dobiti dovoljenje ostati v domovin 
eno leto iu ako potrebno tudi delj 
tozadevna dovoljenja izdaja gen« 
ralnl nasolniški komisar v Wash 
tngton. D. C . -Prošnjo za tako d« 
vol jeijje se lahko napravi tudi 
New Yorku pred od potovanjem, te 
se pošlje prosilcu v stari kraj g\u 
som nanovejše odredbe. 

KAKO DOBITI SVOJCE 
IZ STAREGA KRAJA 

Kdor želi dobiti sorodnika al 
svojca Iz starega kraja, naj nam 
prej piše za pojasnila. Iz Jueoela 
vije bo pripuščenih v prihodnjih 
treh letih, od 1. julija 1924 naprej 
vsako leto po 671 priseljencev. 

Ameriški državljani pa eamorej 
dohiti sem žene in otrobe do 18. le 
ta brez, dn bi bili Šteti v kvoto T 
rojene osebe se tudi ne štejejo 
kvoto StarišI in otroei od 18. d« 
21. -leta ameriških državljanov p 
Imajo prednost v kvoti. Pišite • 
pojasnila 

Prodajamo vozne liste za vse pro 
fte: tudi preko Trsta zamorejo Jn 
eoslovanl sedaj potovati 

Frank Sakser State Bank 
82 Cortlandt St.. New York 

Še nekaj iztisov -
Slovensko- Amerikan-

skega Koledarja 
za leto 1925 

imamo v zalogi. Vsebuje 
izvrstno čtivo, krasne sli-
ke in razne druge zanimi-
vosti. 

Stane 40 centov* 
Kdor ga hoče imeti, naj 

ga takoj naroči pri: 
Slovenic Publishing Co. 

82 Cortlandt Street 
New York 

BREZPLAČNI PURKUSNI KUPON. 
F R O N T I E R A S T H M A CO. R o o m 704C 

Niaamrm u d Hudson St«.. BoXlalo. N. i . 
Pailjlta »nafta poakoinjo vaiaca aa&aa: 

M O Š K I ! Z U e M t c mm 
Proti 

Nabavit« •< najboljšo cat£!tF 
PREPREcBA MOaK, 

Valika tabaSSc. Kit (4'a) 9 1 
VdWkmrauSaS 

Su-Y-Kil Dept; B 
K Bookman St.. Now Tork 

PiSite za okroinleo. 

ITALIJANSKE HAEMONIKE. 

Prav vsakdo— 
kdor kaj iščs; kdor kaj 
ponuja; kdor kaj kupnje; 
kdor kaj prodaja; prav 
vsakdo priznava, da imajo 
čudovit uspeh —• 

MAT,T OGLASI 
• " G 1 a « N a r o d a 9 ' 

garancije. Nafte cene so nižje kot katere 
galcoll Izdelovalca. Brezplačen pouk igra. 
nja kupcem. PiSite po breaplaCni cenik 

RUTTA 8ERENELLI S, CO. 
»17 Bill* Island AV9+, Dtp. 32, CMoaao, |Q 

Pozor čitatelji. 
Opozorite trgovce in o-

brtnike, pri katerih kupu-
jete ali naročate in ste • 
njih postrežbo zadovoljni, 
da oglašujejo v listu "Glas 
Naroda". 8 tem boste 
•stregli vsem. 

Uprava "GHaa Naroda91 


